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S A N A N E N S U O M E N K U U R O M YKK A N A I SILLE 

Kun El i sabe th Elfving noin vuos i s i t ten sai 
ko t i ku t sun J u m a l a n ijäisiin a sun to ih in , ni in t ä m ä n 
l e h d e n lukijoil le se los te t t i in h ä n e n e l ä m ä n t y ö n s ä . 
S e ei s i is o le k e n e l l e k ä ä n t u n t e m a t o n eikä m i n u n 
t a rv i t se u u d i s t a a k e r t o m u s t a si i tä. Kävin a ina jos
k u s E l sabe th in luona h ä n e n v i imeis inä e l i n v u o s i 
n a a n . J a m i n u n täy tyy t u n n u s t a a , että m i n u n 
joka ker ta h ä n e n l u o t a n s a tu l lessan i oli m y ö n n e t 
tävä , e t tä tuo h e i k k o ja h e i v e r ö i n e n na inen mi 
n u n s i lmissän i kasvoi yhä 
s u u r e m m a k s i ja ihai l ta-
v a m m a k s i . Kun hän 
ker toi useas t i a ivan toi
vot tomal ta t u n t u n e e s t a 
työs tään K u r i k a s s a ja 
m u u a l l a k u u r o m y k k i e n 
kohta love l j iensä ja s isar
t e n s a hyväks i , niin hän 
ei koskaan k e r s k u n u t 
omil la lahjoil laan. Kyy
ne l k i m m e l t ä e n s i lmän -
n u r k a s s a hän nöyräs t i 
antoi ka iken k u n n i a n ja 
k i i toksen J u m a l a l l e , joka 
oli sa l l inut h ä n e n osoit
taa t ietä H ä n e n luok
s e n s a noil le vanhoi l le 

k u u r o m y k i l l e , jotka l a p s u u t e n s a ja n u o r u u t e n s a a i 
k a n a olivat j äänee t k a i k k e a ope tus ta vai l le . H ä n sa -
n ä h d ä , mi ten h ä n e n palava r a k k a u t e n s a nä ih in o n 
ne t tomi in kantoi kaun i i t a h e d e l m i ä . H e i d ä n pi tkä
a ika i se s sa e r i s t y n e i s y y d e s s ä ä n ty l s i s tynee t ka t 
s e e n s a sa iva t uu t t a eloa. Vähi te l l en avau tu i he i 
dän s ie lunsa o t t a m a a n vas t aan sen i ä i syysky lvön , 
m i n k ä he idän hel lä opet ta jansa s i ihen kylvi . S u u 
r i m m i k s i j u h l a h e t k i k s e e n kuvas i E l i s abe th n e ti
l a i suude t , jolloin h ä n e n opp i laansa K u r i k a n kir
kossa polvis tu iva t a l t tar in ä ä r e e n o t t a m a a n vas taan 
H e r r a n pyhän eh too l l i sen . Silloin hän tun t ema l l a 
tuns i J u m a l a n läsnäoloa . J u m a l a tahtoi s iuna ta 
jokais ta näi tä heikkoja l aps iansa . T ä m ä n s i u n a u k -

Elisabeth Elfving. 

sen osa l l i suu teen oli Hän sal l inut h ä n e n , El isa
be th in , johdat taa hei tä . J a hän kysyi m i n u l t a : 
„e ikö J u m a l a ole ollut hyvä m i n u l l e ? " 

N ä m ä kaun i i t muis to t l ämmit t ivä t E l i sabe th in 
sydän t ä , k u n hän y k s i n ä i s y y d e s s ä ä n eleli v i imeis iä 
vuos i ansa k o t i k a u p u n g i s s a a n O u l u s s a . H ä n naut t i 
valt iolta p ien tä y l imäärä i s t ä e läke t tä , mu t t a v i imei 
s e e n s a a k k a hän tää l läkin ajatteli vain mui t a . 
H ä n kiel täytyi joskus v ä l t t ä m ä t t ö m i m m ä s t ä k i n , jotta 

hän kuo l tuaan voisi tur 
vata m o l e m p i e n k u u r o 
m y k k i e n s i sa r t ensa tu 
leva i suu t t a . On luul ta 
vaa, et tei se k a m m o t t a v a 
taut i , joka lopulta m u r s i 
h ä n e n e l i nvo imansa , olisi 
päässy t i s k e m ä ä n k y n 
tensä h ä n e e n , jollei hä
nen r u u m i i n s a k ie l täy-
tymyks i s sä olisi niin he i 
ken tyny t . 

T e S u o m e n k u u r o -
m y k k ä n a i s e t ! Eikö Tei 
dän s y d ä m e n n e l ä m p e n e 
a j a t e l l e s sanne , että T e i 
dän r i ve i s t änne on läh
t eny t niin jalo n a i n e n 

kuin El i sabe th Elfving o l i ? Kun S u o m e n k u u l e v a t 
na ise t t i e tävä t jonkun he idän r ive i s tään l ä h t e n e e n 
s u o r i t t a n e e n jonkun kauni in ja hyvän työn, niin he 
r i en tävä t jollakin pysyväise l lä tavalla kunn io i t t a 
m a a n h ä n e n m u i s t o a n s a . E l i sabe th Elfving oli 
e n s i m ä i n e n s y n t y m ä s t ä ä n asti k u u r o m y k k ä n a i n e n , 
joka toimi opet ta jana ja v i ime i seen h e n g e n v e t o o n s a 
s a a k k a hän rakas t i k u u r o m y k k i ä . H ä n oli jalo 
ja h i eno n a i n e n . E t t ekö Tek in t ahdo tehdä jotain 
sen hyväks i , että Te idän m e r k k i n a i s e n n e muis toa 
k u n n i o i t e t t a i s i i n ? El i sabe th Elfvingin hau ta on 
a ivan O u l u n h a u t a u s m a a n port in v ie ressä . T ä m ä n 
pa ikan hän oli i t se l lensä e l äe s sään va l innu t . Se 
ei s u i n k a a n ole kaun i s . T ä n ä k e s ä n ä sitä kyllä 
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on kaun i s t e t t u kukka i s i s tu tuks i l l a , m u t t a vähän 
kolkolta s e ka ikes ta huo l ima t t a t u n t u u s i ja i tessaan 
a ivan h a u t a u s m a a n v a h t i m e s t a r i n por ta i t ten e d e s s ä . 
E l i sabe th tahtoi ku i t enk in pääs tä juuri t ähän s iksi , 
et tä h ä n e n v a n h e m p a n s a l epäävä t s i inä lähel lä . 
Mut ta m i n ä olen ajatellut , e t tä t ä m ä k i n pn ikka 
pääsis i t äy t een o i k e u t e e n s a , jos s e olisi va rus t e t tu 
va ikka mi ten yks inke r t a i s e l l a k ive l lä , mih in olisi 
p i i r re t ty e s ime rk ik s i « K u u r o m y k k ä i n opettaja El i 
sabe th Elfving. S u o m e n e n s i m ä i s e l l e k u u r o m y k 
känä s y n t y n e e l l e na i se l l e , joka on to iminu t k u u r o -
mykkä inope t t a j ana pys ty t t ivä t t ämän mu i s topa t s aan 
S u o m e n k u u r o m y k k ä n a i s e t . " 

O len ajatellut , e t tä T e S u o m e n k u u r o m y k k ä n a i 
set vois i t te p a n n a t o i m e e n k e r ä y k s e n , joka käsi t 
täisi koko m a a n . Voisi ehkä ajatella, että k e r ä y k 
sen k e s k u s toimisi He l s ing i s sä , koska Te i tä siellä 
on ka ikke in e n i m m i n . Siel tä lähete t tä is i in k e r ä y s 
listoja ja l e h t i e n n e kau t t a m y ö s k e h o i t u k s i a ka i 
kille k u u r o m y k k ä n a i s i l l e l ä h e t t ä m ä ä n p i e n e n ro 
ponsa t ä m ä n h a n k k e e n t o t eu t t ami seks i . Voisi 
m y ö s ajatella, että eri yhd i s ty s t en na ise t kuk in 
p a i k k a k u n n a l l a a n panis ivat t o i m e e n a rvokass i sä l -
töiset i l tamat , mis tä tulot l ankea i s iva t p a t s a s r a h a s -
toon. Ka ikke in t ehokka in t a ja samal la m y ö s k a u 
ne in ta oiisi , jos T e panis i t te t o imeen p iene t m y y 
jäiset v a l m i s t a m i s t a n n e käs i tö is tä . Silloin olisi 
p y s t y t t ä m ä l l ä n n e patsaa l la vie lä s u u r e m p i m e r k i 
tys . Se ker tois i k u n n i o i t u k s e s t a n n e m e r k k i n a i s 
t a n n e koh taan ja i tse tunt i s i t te tyydytys tä siitä, 
että T e a ivan kuin omin käs in olisit te s en pys
ty t t änee t . 

T a r k o i t u k s e n i ei nyt s u i n k a a n ole , e t tä El isa
be th in hauda l l e tul is i m i n k ä ä n l a i n e n lo is topatsas . 
E l i sabe th oli vaa t ima ton e ikä koskaan y r i t t äny t 
kään mi s sään s u h t e e s s a a l levi iva ta m e r k i t y s t ä ä n . 
Lois topa tsas ei E l i sabe th i in n ä h d e n o l l enkaan va s 
taisi t a rko i tus t aan . Yks inke r t a i s e tk in hau tapa t saa t 
ovat ku i t enk in n y k y ä ä n jokseenk in kalliita, m u t t a 
m i n ä luu len , e t tä T e , jos, sa is i t te kokoon k o r k e i n 
taan ne l jä tuha t ta m a r k k a a , jo sa is i t te pys tyyn pat 
saan , mikä ker tois i ihmis i l le s i i tä , e t tä T e osaa t t e 
p a n n a a rvoa k e s k u u d e s s a n n e suo r i t e tu s t a jalosta 
ia kaun i i s ta työstä . 

E n n e n k u i n lopetan en mal ta olla k e r t o m a t t a 
Tei l le i hanas t a k o h t a u k s e s t a E l i sabe th Elfvingin h a u 
dalla, m i n k ä s i lminnäk i jäks i m inä a ivan s a t t uma l t a 
joudu in . P ä i v ä ä j ä lkeen E l i s abe th in h a u t a u k s e n , 
m e n i n hauda l l e va lokuva t aksen i s en . S e n t e h 
tyäni m e n i n he tkeks i i s tumaan v a n h a n äitini h a u 
dal le . H ä n on n imi t tä in h a u d a t t u n a täällä O u l u s s a . 
Kun oli a ike i ssa lähteä kot i in , täytyi m i n u n kul 
kea u u d e s t a a n E l i sabe th in h a u d a n ohi — k u t e n 
jo ke r ro in on s e a ivan h a u t a u s m a a n port in v ie 
r e s sä . Sil loin nä in p i e n e n h a u d a n v i e r e s s ä k o -
k o o n k y y r i s t y n e e n na i sen , joka ka tke ras t i i tk ien 
tavaili kir joi tuksia s eppe l t en n a u h o i s s a . T ä m ä na i 
n e n oli e r ä s E l i sabe th in ens imäis i s t ä oppilais ta 
— A m a n d a Lampola — hänk in on m u u t e n tänä k e 
v ä ä n ä s a a n u t k u t s u n koti in J u m a l a n luo. Kun 

hän näk i m i n u t , nous i hän y lös ja rupes i k i ih 
keäs t i v i i t t omaan m i n u l l e : «El i sabe th on n y t v a r 
mas t i J u m a l a n l u o n a t a ivaassa . H ä n oli niin h y v ä . 
H ä n on o p e t t a n u t m i n u l l e J e e s u k s e s t a ja k ä s k e n y t 
m i n u n pyrk iä H ä n e n l u o k s e e n . O i , m i n ä t ahdon 
pian pääs tä J e e s u k s e n l u o k s e , sillä e l ä m ä on ni in 
v a i k e a ja r a s k a s . T a i v a a s s a on lepoa ja i loa ." 

K u n m i n ä nä in t uon p i e n e n , to i s s i lmäisen na i s -
r a u k a n ajattel in l i iku te tu in m i e l i n : «Oi , jospa minä 
k e r r a n k u u r o m y k k ä o p p i l a i l t a n i sa is in ni in kau
ni in t u n n u s t u k s e n ku in E l i sabe th ny t täl tä en t i 
se l tä oppi laa l tansa , mi ten h y v ä s e o l i s i k a a n ! K u u r o 
m y k ä l l e ei voi p a r e m p a a ope t t aa ku in e t tä h ä n e n 
on vae l l e t t ava ni in , et tä t a ivaan he lmipor t i t hä
ne l le k e r r a n a v a u t u i s i v a t . " 

J a m inä kuljin s i t ten läpi k a u p u n g i n syvi in mie t -
te ih in v a i p u n e e n a u u s i e n pää tös t en o ras t aes sa r in 
n a s s a n i . Kun s a a v u i n kotiin ku l t a s iva t l a skevan 
k e s ä a u r i n g o n s ä t e e t r a k k a a n k o u l u n i m u u r e j a . 

Edw. Ltick. 

KANSAINVÄLINEN KUUROMYKKÄIN 
KOKOUS PRAHASSA HEINÄK. 4-9 P:NÄ 

V. 1928 
(Jatkoa.) 

K o k o u k s e n juhla l l i se t avajaiset pidett i in s u u r e s s a 
« S m e t a n a j uh l a sa l i s s a " . Se on E u ro o p an s u u r i m 
pia ja k o m e i m p i a huoneus to j a ja par i v i ikkoa a i 
k a i s e m m i n oli kuu lu i s a l a u l u k u o r o « S u o m e n l au lu" 
He l s ing i s t ä a n t a n u t tässä s a m a s s a sal issa lois tavat 
laulajaiset . Avajais issa pi t ivät e r i ma i t t en edustaja t 

Praha. Osa Hradsinin vanhaa linnaa ja tuomiokirkko. 

puhe i t a ja s i inä esi tet t i in P r a h a n K .m. aut ta jayh
d i s tyksen 6 0 - v u o t i s k e r t o m u s . 

K o k o u s h u o n e u s t o n a , jossa es i t e lmät pidet t i in , oli 
m u u t o i n e r ä s P r a h a n yl iopiston luonnon t i e t ee l l i nen 
luen tosa l i , joka oli er i t tä in sopiva s i ihen t a rko i tuk 
s e e n . K o k o u k s e n i l lanvietot ja juh lapä ivä l l i se t pi
det t i in e r ääs sä s u u r e s s a j u h l a h u o n e u s t o s s a ( ravin
to lassa) M o l d a u v i r r a n saa re s sa . Se oli v i lpoinen ja 
k a u n i s pa ikka . 

E n s i m ä i s e n pä ivän illalla teh t i in a u t o m a t k a 4:llä 
suu re l l a a u t o - o m n i b u s v a u n u l l a y m p ä r i k a u p u n k i a . 
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Silloin käyt i in k a t s e l e m a s s a k a u p u n g i n vanhoja , 
his torial l is ia r a k e n n u k s i a , muis topa t sa i t a , siltoja, 
kirkkoja j . n . e . Ihmee l l i s in ni is tä oli v a n h a k u n i n 
kaa l l inen l inna Hradsin, josta osa oli va lmi ina jo 
v. 9 0 0 , ja jossa nyt v a l t a k u n n a n p res iden t t i Masryh 
a s u u . S e oli m a h t a v a r a k e n n u s , jossa on 711 h u o 
ne t ta . S e s i ja i tsee korkea l la vuore l la ja on näköa la 
s iel tä yli k a u p u n g i n ja l ä h i s e u d u n s u u r e m m o i n e n . 
S e n keske l l ä on m . m . v a n h a tuomiokirkko, jossa on 
s a t u m a i s e n kal l i sarvois ia mu i s toes ine i t ä , tauluja, 
k u v a n v e i s t o k s i a y .m. Ki rkkoa korjataan pa rha i l l aan . 
— E r ä ä n ä i l tana es i t t ivä t k .m. näyt te l i jä t vakava 
h e n k i s e n , i s änmaa l l i 
s en n ä y t e l m ä n p ikku 
t ea t t e r i s sa . H e osas i 
va t näy te l l ä hyv in ja 
olivat h e p u e t u t van
hana ika i s i in , t sekki lä i -
siin kansa l l i spuku ih in . 
N ä y t t e l e m i n e n oli rau
hall is ta , a r v o k a s t a ja 
mie lenk i in to i s t a . Sitä 
katsel i mie le l l ään . Näy
te lmän oli kir joi t tanut 
t s ekk i l ä inen runoili ja 
J . Z e y e r . 

E r ä ä n ä pä ivänä k ä 
vivät k o k o u k s e n osan 
ottajat k a t s o m a s s a e räs 
tä uu t t a , ä s k e n r a k e n 
ne t tua k u u r o m y k k ä i n -
koulua . S e n perusta ja 
ja johtaja h r a Vymola 
näyt te l i kou lun kaikki 
h u o n e e t , oppi las ten 
a s u n n o t , r u o k a i l u h u o 
nee t , l u o k k a h u o n e e t , vo imis te lusa l in , joka samal la 
on k i rkkona j . n . e . Kaikki oli uu t ta , käy tännöl l i s tä 
ja t a r k o i t u k s e n m u k a i s t a . Lai tos on tul lut m a k s a 
m a a n yli 3 mil joonaa m a r k k a a . T ä m ä kou lu on 
k a u p u n g i n u lkopuole l la korkea l la kukku la l l a , josta 
on laaja näköa la joka puole l le . 

E r ä ä n ä i l t apä ivänä oli ja lkapal loki lpai lut I täval lan 
ja T s e k k o s l o v a k i a n kuuro jen potkupal lourhei l i ja in 
k e s k e n . Mui ta u r h e i l u t i l a i s u u k s i a tahi kilpailuja ei 
o l lu tkaan . E rään k o k o u s p ä i v ä n a a m u n a oli hyvin 
k a u n i s ja t u n n e l m a l l i n e n m u i s t o h e t k i e rää l l ä van 
halla h a u t a u s m a a l l a . Sil loin laske t t i in k u k k a s e p p e 
leitä P r a h a n k .m. au t t a j ayhd i s tyksen perus ta jan hra 
VVilczkan h a u d a l l e . H a u d a l l e oli s a a p u n u t m . m . e r ä s 
8 6 v. v a n h a k .m. h ra Wi lczkan e n t i n e n oppi las , 
joka tahtoi h ä n k i n vielä osoi t taa k u n n i o i t u s t a a n 
en t i se l le opet ta ja l leen . T ä m ä ka tool inen h a u t a u s m a a 
oli hyvin vanha . Se oli t äynnä a rvokka i t a hau ta 
patsai ta , kappele ja , r i s t i innau l i tun ja nei tsyt Mar ian 
kuv ia . Sen l isäksi kor is t iva t r u n s a a t kukk iva t ka s 
vit vainaj ien hautoja . Nä in kaun i s t a h a u t a u s m a a t a 
saa ha rvo in nähdä . H a u d a l l a pidet t i in lyhyt p u h e 
ja ka too l inen pappi su i t su t t i pyhää s a v u a yli h a u 
t a k u m m u n . K o k o u k s e n e n s i m ä i s e n pä ivän a a m u n a 

va rha in jo luet t i in m y ö s jossain ka too l i sessa k i rkossa 
«hil jainen m e s s u " . H u v i m a t k a n a oli käynt i P r a h a s s a 
s i n n e s a a p u n e i l l e osanottaj i l le s u u r e m m o i n e n ja a r 
vokas . Matka l la saat toi n ä h d ä t ava t toman paljon 
kaun i s t a ja ope t t avaa s ekä luonnossa että i hmi skä 
s ien v a l m i s t a m a a . Ja t u t u s t u m i n e n eri k a n s a l l i s u u k 
siin lisäsi s u u r e s t i m a t k a n m e r k i t y s t ä . Mut ta kie
lel l is ten v a i k e u k s i e n y .m. se ikkojen t ähden sa ivat 
osanot ta ja t v a r m a a n hyvin vähän kotiin v ie tävää . 
K o k o u k s e n tu lokse t e ivä t s u u r e s t i k a a n vas taa odo
tuks ia , mitä t s ekkos lovak ian ja k o k o u k s e s s a e d u s t e t 
tujen kansojen osanot ta ja t s i ihen olivat k i inn i t t änee t . 

UUSI HAARAOSASTO 
( M y ö h ä s t y n y t . ) 

Ete l ä -Poh janmaa l l a a s u u paljon k u u r o m y k k i ä . 
On sanot tu , e t tä h e r r a Albert 7a//ror/z-vainaja pe
rust i k u u r o m y k k ä i n yhd i s tyksen Ilmajoelle jo v. 
1896 tai 1 8 9 7 . T ä m ä yhd i s tys toimi m u u t a m i a 
vuosia ja ha jaantui joh tohenki lö iden p u u t t e e n takia . 
Kun S u o m e n K u u r o m y k k ä i n Liitto pe rus te t t i in , 
niin Liiton m a t k a - a s i a m i e s h e r r a J o h n S u n d b e r g 
herä t t i t ämän y h d i s t y k s e n unes t a t o imimaan v. 
1 9 1 0 . T ä m ä yhd i s ty s on to iminut e tupääs sä Kur i 
kassa ja on k o k o o n t u n u t kyllä säännöl l i ses t i v u o 
des ta v u o t e e n tähän as t i . Mut ta v i ime a iko ina 
sen j ä sene t val i t t ivat , e t tei tällä yhd is tykse l lä ole 
vahvis te t tu ja sääntöjä , e ikä se ole S u o m e n K .m. 
Liiton haa raosas to , e ikä se o lekaan rek is te rö i ty 
y h d i s t y s . V i i m e t a lvena h e r r a Matti Ylivarvi I lma 
joelta pyysi S u o m e n K.m. Liittoa l ä h e t t ä m ä ä n jon
kun henk i lön s inne p e r u s t a m a a n lail l isen h a a r a 
osas ton ja l aa t imaan tälle säännö t . Liiton K e s k u s 
ha l l i tus päät t ik in lähe t tää neit i Siiri Talvian T a m 
peree l ta ja h r a E. Savisaaren T u r u s t a s i n n e yhdis tyk
s e n p e r u s t a v a a n k o k o u k s e e n , joka pidett i in v i ime 
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j u h a n n u k s e n a , kesäk . 2 4 p:nä, I lmajoen s e u r a 
kun ta t a los sa . T ä h ä n k o k o u k s e e n oli s a a p u n u t 4 3 
k u u r o m y k k ä ä I lmajoelta , Kur ikas t a , Ja las järvel tä 
ja lähipitäjistä. K u n h a r t a u s h e t k i oli pidet ty, avas i 
E. Sav i saa r i k o k o u k s e n , p u h u e n haa r aosa s ton p e 
r u s t a m i s e n t a r p e e l l i s u u d e s t a liitolle. K o k o u k s e n 
puheenjoh ta jaks i vali t t i in E . Sav i saa r i ja s i h t e e 
riksi A s s e r H a a p a n i e m i Ja l a s j ä rve l t ä . V i lkkaan 
k e s k u s t e l u n j ä lkeen pää te t t i in p e r u s t a a yhd i s ty s 
ja luet t i in e d e l t ä p ä i n va lmis t e tu t s ä ä n t ö e h d o t u k s e t 
pykäl i t tä in , jotka yks imie l i ses t i hyväksyt t i in . Tul i 
esi l le k y s y m y s y h d i s t y k s e n ko t ipa ikas t a : Ilmajoki 
tai Kur ikka . Ä ä n e s t y k s e n jä lkeen pääte t t i in , et tä 
yhd i s tyksen ko t ipa ikka tu lee o l e m a a n K u r i k k a ja 
y h d i s t y k s e n n imi « K u r i k a n k u u r o m y k k ä i n y h d i s 
t y s " . K o k o u k s e s s a oli läsnä e r ä s k u u r o m y k k ä 
Seinäjoel ta , joka i lmoit t i , e t te ivä t Se inä joen k u u r o 
m y k ä t tu le l i i t tymään t ähän y h d i s t y k s e e n , vaan 
l ä h i t u l e v a i s u u d e s s a p e r u s t e t a a n uus i h a a r a o s a s t o 
Lapua l le , joten se inä joke la i se t tu leva t l i i t tymään 
s i ihen . Pää te t t i in valita yhd i s tykse l l e virkail i jat 
vuoden l oppuun asti . Puheen joh ta jaks i vali t t i in 
Matti Ylivarvi, va rapuheen joh ta j aks i rovas t inna 
Olga Söderman ja j oh tokun taan Asser Haapaniemi, 
Linnea Kiskola ja Matti Palo s ekä vara l le Matti 
Lahti ja Juho Jokipii. Yhd i s tyksen jäseniks i k i r 
joi t tautui n e l j ä n ä k y m m e n t ä h e n k e ä . 

K o k o u k s e n j ä lkeen piti nei t i S. Talvia e s i t e l 
m ä n S u o m e n K u u r o m y k k ä i n Liitosta ja sen työstä . 
E. Sav i saa r i es i t e lmöi k u u r o m y k k ä i n va l i s tus 
työn t a rpee l l i suudes t a . S i t t en neit i S. Talv ia piti 
h a u s k a n e s i t e lmän Liiton o m a s t a ä ä n e n k a n n a t t a 
jasta » K u u r o m y k k ä i n L e h d e s t ä " , s en s y n n y s t ä ja 
h is tor ias ta . K o k o u s päät tyi r u k o u k s e l l a ja ka ikki 
tyy tyvä is inä ha jaan tu iva t omiin suun t i i n sa . 

RETKI »SAMMATIN POJAN» SYNNYIN
S E U D U I L L E 

Kertomus Tampereen k.m. autoretkeltä Sammatti in. 
Kirj. Tuula. 

E l o k u u n 5 p m ä klo 3 aamul l a V e r k a t e h t a a n 
edus ta l la T a m p e r e e l l a oli koolla p a r i i n k y m m e n e e n 
n o u s e v a j oukko k u u r o m y k k i ä . M u u t a m a minuu t t i 
yli 3 s a a p u u pa ika l le k o m e a , h a r m a a n r u s k e a In t e r -
n a t i o n a l - o m n i b u s s i v a u n u . Vielä v i ime inen l a ske 
m i n e n ja t a r k a s t u s josko kaikki i lmo i t t au tunee t 
ovat m u k a n a , i lmoi tus kuljettajalle ja miltei h u o 
m a a m a t t o m a n kevyes t i l äh tee v a u n u m m e pitkäl le 
m a t k a l l e e n . — J o par ina k e s ä n ä oli T a m p e r e e n 
k .m. yhd i s tys a ikonu t järjestää a u t o r e t k e n S a m 
mat t i in , K a l e v a l a m m e s u u r e n sepon , El ias Lönn
rot in , syn tymäko t i i n P a i k k a r i n to rppaan , mut ta aina 
on ku i t enk in tu l lu t jokin es te . Tänä kesänä k u i 
t enk in käyt i in as iaan t a r m o k k a a s t i ki inni ja kun 
m y ö s use i l ta mui l t a pa ikkakunn i l t a m o n e t k .m. 
l upau tu iva t m u k a a n re tke l l e , sovit t i in m a t k a p ä i 
väksi 5 . 8 . J o u k k o o m m e s a i m m e paitsi use i ta 

omia j äsen iä m u u t a m i a k .m. k a u p u n g i n y m p ä r i s 
töltä, m . m . Ki ikas ta asti tuli Ri ta lan ta losta yks i 
i säntä ja kaksi e m ä n t ä ä . 

A a m u h ä m ä r s i vielä, kun täpötäysi » In t e rna t io -
n a l l i m m e " kevyes t i nous i R a u t a t i e n k a t u a ylös ja 
Kre ikka la i s -ka too l i sen k i rkon k u l m a s t a käänty i 
Kangasa l an t iel le . J o t k u t retkei l i jöis tä yr i t t ivä t jat
kaa k e s k e y t y n y t t ä u n t a a n . Toisi l le se onn i s tu i , 
toisil le ei , sillä m a t k a n t u o m a j änn i tys ja u te l ia i 
s u u s ei l opu l t akaan a n t a n u t u s e i m m i l l e r a u h a a . 
E m m e h ä n o l lee t m a t k a a n l ä h t e n e e t a inoas t aan t u 
t u s t u a k s e m m e S a m m a t t i i n , v a i k k a s e olikin m ä ä r ä 
pa ikka , vaan m y ö s n ä h d ä k s e m m e m a a m m e luon
toa. V a r m a a re i t t iä e m m e ol leet s u u n n i t e l l e e t en 
nakol ta p i t e m m ä l l e ku in H ä m e e n l i n n a a n , josta toi
v o i m m e s a a v a m m e m a t k a s e u r a a . A a m u h ä m ä r i s s ä 
s i v u u t i m m e K a n g a s a l a n , P ä l k ä n e e n , S ä ä k s m ä e n , 
T y r v ä n n ö n ja H a t t u l a n s e u d u t . K o n e e n hil jainen 
h y r r ä ä m i n e n va iku t t i vas t en t ah toak in nuku t t avas t i 
ja n i inpä s y d ä n - S u o m e n , H ä m e e n , kaun i i s t a s e u 
du i s ta he rä t t i vä t p o i k k e u k s e t t a ka ikk i en m i e l e n 
ki intoa vain Ke i sa r iha r jun ihas tu t t ava t näköa la t 
ja Ka ivannon k a u n i s k a n a v a Kangasa l l a s e k ä K o s -
t ianvi r ta Pä lkänee l l ä , mikä t u n n e t a a n h is tor ias ta 
sen ta i s te lun kau t t a , jonka kenraa l i Armfel t kävi 
s u o ma l a i s - ru o t s a l a i s i n e j o u k k o i n e e n venä lä i s iä vas 
taan v i r ran partai l la v. 1 7 1 3 . Myös 6 0 0 — 7 0 0 
vuot ias Ha t tu l an k i rkko herä t t i m ie l enk i in toa si inä 
m ä ä r i n e t tä a l leki r j . uska l s i ehdo t t aa m e n t ä v ä k s i 
mieh i s sä ja na i s i s sa l o h k a i s e m a a n k i rkon m u u r i s t a 
kappale i ta m u i s t o k s i . E h d o t u s ei kyllä s a a n u t 
k a n n a t u s t a , sillä »y le i sö" alkoi vaa t imaan a a m u 
kahv ia ja siksi pidet t i in ku r s s i koht i H ä m e e n l i n 
naa . Kello oli puoli 6 vaihei l la , kun v a u n u m m e 
e n s i k e r r a n kotoa l ähde t tyä pysäh ty i H ä m e e n l i n n a n 
a s e m a n edus ta l la . Ja la t k a n k e i n a a s t u i m m e alas 
» m a i h i n " ja l ä h d i m m e k a h v i k u p p o s t a h a k e m a a n . 
Si tä ei luonnol l i ses t i saa tu . N u k k u i h a n vielä kau
p u n k i s e n läv i t se a j a e s s a m m e , niin et tä miks ikä 
a s e m a olisi s en p a r e m m i n va lvonu t . J o k u k .m. 
keks i kyllä a v o i m e s t a kei t t iön a k k u n a s t a tu l evan 
kahv in t u o k s u a ja s i inä pa ikassa oli koko joukko 
a k k u n a n alla. Erää l tä s a t tumoi s in paikal le s aa 
punee l t a ty t tö lapse l ta t i e d u s t e l i m m e jos s a a m m e 
kahvia . 

»Kyllä, kuu lu i v a s t au s , t u n n i n k u l u t t u a ! " 
U h ! T u n n i n ku lu t t ua m e i d ä n on ol tava jo 

5 0 — 6 0 km päässä H ä m e e n l i n n a s t a ! Lyhyt n e u 
vot te lu siitä m i s s ä l ä h i m p ä n ä olisi kahv iku l t aa 
s aa t avana , ja p ä ä t ö s : Hyv inkää l l ä . Ei m u u t a kuin 
takais in v a u n u u n j a : Hyväs t i n u k k u v a H ä m e e n 
l inna , k i sso ines i , n a a k k o i n e s i ! 

E t e l ä - H ä m e e n t a sa inen m a a s t o a u k e n i e t e e m m e 
J a n a k k a l a n vaihei l ta . Siellä tääl lä nous t i in mäe l l e , 
jonka v a u n u m m e i lman vaih toa puh taas t i kapus i 
ylös . J o s k u s a u k e n i m a i s e m a laajoine vi l jelyksi
n e e n s i l m i e m m e e t e e n , m u t k i t t e l e v a tie ku lk ien 
vi l javainioi t ten ha lk i , h e t k e n ku lu t t ua s u k e l t a u t u e n 
m e t s ä ä n . Mitä l ä h e m m ä k s i H y v i n k ä ä t ä s a a v u i m m e , 
si tä p a r e m m a k s i m u u t t u i t ie . L e v e ä , pöytäs i leä 
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t ie , l u i k e r r e l l e n milloin pe t ä j äme t sän , milloin au t ion 
n u m m e n läv i t se , i lman p i en imp iäkään nousuja , 
ke l t a i s ena — h o u k u t t e l e v a n a . 3 0 — 3 5 — 4 5 — 5 0 
— 6 0 — 7 0 k m näyt t i vauh t imi t t a r i . N o p e a n a , var 
m a n a , i k ä ä n k u i n i t sekin nau t t i en ki ivaasta v a u h 
dis ta , työsken te l i s u u r e n » I n t e r n a t i o n a l l i m m e " k o n e . 
N o t k e a n a , p i en in t äk in ohjaus ta totel len kiiti vau 
n u m m e va rmojen käs ien oh j aamana n i inku in nuol i 
e t e e n p ä i n . Väkis in tahtoi u n o h t u a n a u t t i m a a n 
a inoas t aan v a u h d i s t a . 

H y v i n k ä ä l l ä u s k o i m m e s a a v a m m e k a h v i j a n o m m e 
s a m m u t e t t u a , m u t t a 
luu loks i se kai t u s e i m 
mil le jäi. S a t u i m m e 
n i m . e r ä ä s e e n 9 :nnen 
l uokan kahv i l aan ja s e n 
s iku r ive t t ä hö rpp i en 
k u l u t i m m e puol i sen 
tunt ia . Juoma t t a jäi 
u sea l t a kahv i , siksi 
h u o n o a se oli. Vasta 
kylän läpi a j ae s sam
m e h u o m a s i m m e , et tä 
o l i m m e p o i k e n n e e t ky
län k e h n o i m p a a n k a h 
v i laan . H y v i n k ä ä l t ä 
l ä h t i e s s ä m m e ha lus iva t 
u s e a t k .m . poiketa Äv i -
kiin t e r v e h t i m ä ä n » K o 
d i n " m u m m o j a , mu t t a 
k u n se olisi v ieny t ka l 
lista a ikaa l i iaksi , täy
tyi si i tä l uopua . N u r 
mi jä rven , N u m m e l a n , 
Vihdin ja N u m m e n 
kau t t a m a t k a s i m m e si t
ten S a m m a t t i i n . 

Erää l tä Vihdissä a s u 
val ta tu t tava l tan i olin 
a i k a i s e m m i n kuu l lu t Vihdin kaun i i s t a paikois ta , 
m u t t a s e , mi tä nä in , ylitti odo tukse t . Tahto is in k u v a t a 
m a t k a m m e Vihdin läv i t se . Ha lua i s in ker toa jo
ka i ses ta me t r i s t ä t ie tä , joka ises ta jyrkäs tä n o u s u s t a 
ja vie lä h u i m a a v a m m a n jy rkäs tä l a skus t a , m u t t a 
m inä en yks inke r t a i s e s t i osaa . Voin p u k e a aja
t u k s e n i vain k a h t e e n s a n a a n : I h a n a m a t k a ! J a 
s e n t ä ä n en voi olla y r i t t ämä t t ä e d e s h i e m a n k u 
vata m a t k a a m m e seudu l l a , josta muis t in i k o m e r o i 
hin on m o n i e n m u i t t e n joukkoon jäänyt m a a m m e 
l u o n n o s t a k u v a se l l a inen , et tä s e s i lmien edes sä 
tuns i o l e v a n s a y lpeä ja i lo inen s u o m a l a i s u u d e s 
t aan . E n n e n k u i n E t e l ä - H ä m e e n tasa i s ten te i t ten 
a i h e u t t a m a n h u i m a n v a u h d i n ja i hme t t e lyn a i k a a n 
s a a m a ihas tu s oli eh t iny t ha ih tua , s a i m m e a iheen 
u u t e e n i h a s t u k s e e n . En k y k e n e k u v a i l e m a a n 
näköaloja , jotka a u k e n i v a t e t e e m m e n o u s t e s s a m m e 
jonkin v u o r e n tai k u k k u l a n hu ipu l l e . Metsä i s iä 
vuor ia ka ikkia l la niin pi tkäl le kuin s i lmä kanto i , 
joskus talo v u o r e n r in tee l lä ja koko laakson pohja 
vi l javana n i i t tynä , jonka halkais i jonnek in m e t s ä ä n 

ka toava s in ive t inen p u r o . Use in tuli e t een niin 
jy rkkä mäk i , e t te i a u t t a n u t m u u kuin nous t a vau
nus t a ja kävel lä mäe l l e , josta m u u t a m a n met r in 
t asa i sen j ä lkeen alkoi mil te i koh t i suo ra lasku . 
Silloin tällöin saat to i n ä h d ä h e h k u v a s s a au r ingon 
pa i s t eessa ke l t a i sen t ien k i e m u r t e l e v a n vas ta i s ten 
v u o r i e n r intei l lä , k i e r t äen ja häv i t en jonnek in k u k 
ku lan t a a k s e . Paljon a ikaa ve ivä t h i taas t i suo r i 
te t tava t n o u s u t ja l askut , va ikkak in mei l lä m a t 
kustaji l la silloin oli p a r e m p i t i l a i suus katse l la y m 
päris töä, ku in n o p e a m m a s s a vauhd i s sa olisi ollut 

Sammatin retkeläiset „Internationallinsaii kanssa. 

mahdol l i s ta . Myös siellä täällä suor i t e t t ava t sil-
tain korjaustyöt a iheu t t iva t p ieniä vi ivytyksiä . 
Useas t i täytyi v a u n u tyhjänä ajaa sillan yli niin 
kapea t a tietä et tä k y m m e n e n k i n sen t in syrjään 
ajo olisi pudo t t anu t v a u n u m m e jokeen . Mutta ku l 
jettajan t e r ä k s i n e n ote oh jaus tangossa pakoit t i vau
n u n to t t e l emaan ja kunn ia l l a se lv iydyt t i in va s tuk 
sista. K e r r a n petti pari s i l tapalkkia toisen taka
pyörän alla ja se vajosi akse l i aan myö ten rakoon . 
Taki t pois pääl tä , v a h v a lauta pyörän e t een ja ke
vyest i nous i v a u n u vahvojen käs ien t u k e m a n a 
jäl leen si l lal le. I lman mui ta se ikkai lu ja s a a v u i m m e 
si t ten puoli tun t ia m y ö h ä s t y n e i n ä peri l le klo puoli 1 
päiväl lä . 

Siel lä oli opettaja P a l o m a a mei tä vas tassa ja 
m o l e m m i n puolin iloisina vaihdet t i in t e r v e h d y k s e t . 
T u r u s t a , He l s ing i s t ä , H ä m e e n l i n n a s t a ja Ri ih i 
mäe l t ä oli m y ö s l u p a u t u n u t retkeil i jöi tä, mut ta vain 
m e p i t emp ima tka i s e t s a a v u i m m e . Olipa op. Pa lo 
m a a epäil lyt m e i d ä n k i n s a a p u m i s t a m m e , k u n n e s 
näki v a u n u m m e El ias Lönnro t in E m ä n n y y s k o u l u n 
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portil la. P a h i m p a a n n ä l k ä ä n h a u k a t t u a m m e 
eväi tä n a a p u r i t a l o n pihal la , j onne v a u n u m m e k i n 
jäi, ku tsu i op. P a l o m a a me idä t e d e l l ä m . El ias L ö n n 
rot in E m ä n n y y s k o u l u l l e kahv i l l e . K y m m e n e n t u n 
nin mil tei y h t ä m i t t a i s e n a u t o m a t k a n jä lkeen m a i s 
tui e r i n o m a i n e n kahvi p a r e m m a l t a ku in tässä osaisi 
k e r t o a k a a n . Kahv i t j u o t u a m m e ja he tk i s en l evä t 
t y ä m m e l ä k s i m m e k o u l u n johta ja t ta ren , nei t i B e r g 
m a n i n o p a s t a m a n a t u t u s t u m a a n k o u l u u n . E n s i n n ä 
on ma in i t t ava sal i , jossa kahvi tar joi lu t apah tu i . 

(Jatk.) 

H E I N Ä K U U N PÄIVÄ 
K u v a u s P o h j a n m a a l t a . K i r j . Anna Silvasti. 

Oli h e i n ä n t e o n a ika . N o u s i n ylös kel lo 2 yöllä 
sillä minul la oli l e i pominen . K u u m a n a v u o d e n 
a i k a n a on minu l l a t apana leipoa y ö a i k a n a tul ipalon 
pelos ta . Si täpai ts i u lko työn a ikana ei a i n a k a a n 
minu l l a ole a i k a a k a a n le ipoa päiväl lä , ellei ny t 
vaan sada ku in saav i s t a kaa ta in . 

N o ni in . Minä si is le ivoin l e i p o m u k s e n i ja s i inä 
v ieräht i a ika a a m u t u n n e i l l e . S i t ten oli m u u t ta
vall iset a a m u a s k a r e e t t e h t ä v ä n ä : l e h m ä t lypse t tä 
vät ja la i te t tava l a i tumel l e . E i n e tai a a m i a i n e n , 
m i t e n si tä m i s säk in k u t s u t t a n e e , la i te t tava , s amoin 
e v ä s nii tylle ja to inen p a i m e n e l l e , as t ia t pes tävä t , 
h u o n e e t s i is t i t tävät , nave t t a s a m o i n , niin että h e i 
lumis ta riitti a a m u k a u d e k s i . 

Lai toin Lyydin jo ede l t äkäs in ni i tyl le , koska en 
j o u t u n u t m u k a a n k u t e n me lke in p o i k k e u k s e t t a 
m u i n a k i n a a m u i n a . (Lyyd i oli p ä i v ä l ä i s e m m e , 
naapu r in vaimo.) 

S u u r e k s i h a r m i k s e n i unho t in Lyydil le sanoa , 
e t t ä : «hakkaa s inä nyt siellä sitä „ s i a n k a r v a a " siksi 
kun minä j oudun !" 

Meil lä näet ei ollut sillä nii tyllä e n ä ä n m u u t a 
n i i t tämis tä ku in m u u a n „ k e n t u r a " lujanlujaa h e i 
nää , jota täällä s ano taan « s i a n k a r v a k s i " . 

Ede l l i senä pä ivänä o l i m m e Lyydin kanssa pitä
nee t aika i lveen sen n i i t t ämise l lä . Lyydi sanoi , 
e t tei h ä n e n v i ika t t eensa a inakaan pysty s i ihen s i an -
k a r v a a n , va ikka mikä ol is i ! Minä lohdu t in , e t tä 
kyllä minä sen sian siellä ke r i t sen yks in — h u o m i s 
a a m u n a , k a s t e e n a ikana . J a k u n a ina vähävä l i ä 
s o r t t e e r a s i m m e tuota a i k o m u s t a n i to inen to is taan 
h u l l u n k u r i s i m m i l l a sanoi l la , riitti sii tä mei l l e mon ta 
n a u r u p a l a a . — 

N o minä si is suo r in nii tyl le pyö r inen i he t i , k u n 
jouduin . Si tas in h a r a v a n pyörään s i t en , e t tä s i i tä 
muodos tu i m i e s t e n pyörän m u o t o i n e n . Ot in o h 
j aus t ankoon jotain evä i tä ja l isäksi s u k k a a n pis te tyn 
kahvipul lon . 

Nous in s i t ten pyörä l len i m e i d ä n t i e n h a a r a s s a 
maan t i e l l ä ja k i i re tun tu i o l e v a n k i n . S i inä m a a n 
tien ravissa ka svaa leveä , p a k s u r u n k o i n e n kataja
p e n s a s . No, m i n u n pyörän i kään tyä nuljahti he t i 
päin tuota pensas ta ja h u m a u s vain kun minä ja 
pyörä m ä t k ä h d i m m e p e n s a a s e e n ! P y ö r ä kaa tu i . 

Minä s i tävas to in putos in t u k e v a l l e r u n g o l l e ja s i inä 
minä k i ikuin m a a n ja t a ivaan väli l lä. En s a a n u t 
i t seäni irti , e n k ä jalkojani y l e t t y m ä ä n rav in poh
jaan, Lisäks i olin s o k e r t u n u t pyörään i e t ten s a a 
nut s i t äkään pys tyyn . E n s i m m ä i s e k s i h u o l e h d i n 
s i is t ava ran i t ie l le , e t te i ni is tä s i sä l tö tul is i ravi in 
m i n u n ja pyörän taval la . Sa ink in n e onne l l i ses t i 
irti. S i t ten taas aloin p u u h a t a i t seäni ja pyörää 
irti. 

— Kyl läpä tässä ny t on as ia t sor t i l laan , kun 
minä olen pyö r inen i ka t a j apensaas sa k i inni kuin se 
A a p r a h a m i n o i n a s ! J a niin ni i tyl le kun si tä pitäi
sikin j o u t u a ! O i k e e n tässä apula i s ta ta rv i t ta i s i in ! 
a rve l in m inä i t s eksen i . 

Vihdoinkin p i tkän r i m p u i l e m i s e n pe rä s t ä o n n i s 
tuin p ä ä s e m ä ä n p in t ehes t ä . 

Heinäväki kotimatkalla. 

— O o , kyl läpä si inä oli työ ja t u s k a ! Ei t ä m ä 
m a t k a n a lku er i t tä in lupaava l t a t u n n u , m u t t a lo
p u s s a h a n se k u u l u u kii tos s e i s o v a n ! 

P a r a h i k s i e n n ä t i n t aa s l äh tökun toon k u n t ien 
m u t k a s t a läheni pari p y ö r ä m i e s t ä . 

— Kylläpä pääsin «kre iv in a i k a a n " jä l leen 
t ielle, sillä enpä h a l u n n u t , et tä n u o ol is ivat m i n u t 
sieltä y lös onk inee t . Kyllä he v a r m a a n ol is ivat 
minu l la iloa p i t änee t . Aika ko i ran leuko ja kun t i e 
sin h e i d ä n o levan . 

Muu osa m a t k a a m e n i hyv in , ku t en taval l i ses t i . 
Per i l l e s a a v u t t u a n i tuli minu l l e ki i re n i i t t ämään . 

Kas te t t a ei o l lu tkaan s inä yönä paljoa ja sek in 
vähä oli jo h a i h t u n u t t u u l e e n . 

Kun olin ko lmat ta tun t ia a h e r t a n u t s en s i a n k o r -
vikon k impussa , hei t in vihdoin v i ika t teen i he lpo
t u k s e s t a h u o k a i s t e n . 

Ot in s i t ten ha ravan minäk in ja lähdin to i seen 
päähän alaa, missä Lyydi ha ravo i ja hajotteli he in iä . 

— Jokos s e s ika nyt tuli k e r i t y k s i ? kysy i Lyydi 
hil jaisen näkö i senä . 

— J o ! sano in minä to t i sena . — Se on kyllä 
ker i t ty , k u n h a n vaan j o u t u i s i m m e nii tä karvoja 
k a r t t a a m a a n . 
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HIEMAN ARVOSTELUA 

K u n n y t p o h j o i s m a i s e t k u u r o m y k k ä i n u r h e i l u k i s a t 
G ö t e p o r i s s a o v a t o h i t s e j a siellä s a a v u t e t u t t u l o k s e t t u l 
leet ka ik i l l e t u n n e t u i k s i , l ienee p a i k a l l a a n h i e m a n arvos
tella t ä m ä n r e t k e n eri p u o l i a j u l k i s u u d e s s a , j o t t a n y t h u o 
m a t u t e p ä k o h d a t o l i s i v a t t o d e l l a k i n op ik s i v a s t a i s u u d e s s a 
s a m a n l a i s i a u r h e i l u m a t k o j a j ä r j e s t e t t ä e s s ä . E i h ä n a i n a 
ole p a i k a l l a a n k i i t t ä ä j a s i l i te l lä , v a a n on j o s k u s m e l k e i n 
k u i n v e l v o l l i s u u s a n t a a s e l k ä ä n ni i l le , j o t k a s e l l a i s t a o v a t 
a n s a i n n e e t . . . 

S u o m i h ä v i s i 1924 T r o n d h j e m i s s a 1 p i s t ee l l ä Nor ja l l e 
j a n y t s a m o i n 1928 G ö t e p o r i s s a 1 p i s t ee l l ä T a n s k a l l e . 
M u t t a k u i n k a s u u r i e ro oli sil loin j a n y t . T r o n d h j e m i s s a 
viisi miestä s i s u k k u u d e l l a a n s a i v a t h u o m a t t a v a n m o r a a 
lisen v o i t o n , k u n hc p i t k ä n j a r a s i t t a v a n m a t k a n j ä l k e e n 
s a a t t o i v a t p ä ä s t ä p i s t e m ä ä r ä s s ä t ä y s i l u k u i s e n n o r j a l a i s -
j o u k k u e e n t a so l l e , j o k a s i t ä p a i t s i k o t i m a a s s a a n k i lpa i l 
len oli e d u l l i s e m m a s s a a s e m a s s a m e i k ä l ä i s i i n n ä h d e n . 
M u t t a n y t . . . ? ! ? T a n s k a n j o u k k u e e n m a t k a oli k y l l ä k i n 
h i e m a n l y h e m p i k u i n m e i d ä n , he i l lä oli 2 v a r a m i e s t ä j a 
me i l l ä v a i n 1. M e i d ä n j o u k k u e e m m e oli k u i t e n k i n vo i 
m a k k a a m p i j a sil lä olisi p i t ä n y t ol la m a h d o l l i s u u s v o i t 
t a a , v i e l ä p ä i l m a n m i t ä ä n v a r a m i e h i ä . V ie raa l l a p o h 
j a l l a k i lpa i l l en oli m o l e m p i e n e d u t s a m a t , s i l lä t o i s e n 
s u o s i m i s e s t a t o i s en k u s t a n n u k s e l l a ei v o i n u t ol la p u h e t 
takaan. M i t k ä s y y s s i i s j o h t i v a t häviöömme? T a r k a s 
t e l l a a n p a s i t ä p e r u s t e e l l i s e s t i . 

K U L : n m e s t a r u u s k i l p a i l u i s s a v a l i t t i i n m a t k a l l e l ä h e 
t e t t ä v ä t p a r h a a t p i s t e m i e h e t . Näi l le v a r a m i e h e k s i A. 
J ä m s e n , to ise l le t i la l le P . V a l t a r i j a k o l m a n n e l l e T . A l a -
K i l p o n e n . J ä m s e n oli e h d o t t o m a s t i p ä t e v i n n ä i s t ä , j o t e n 
h ä n e n m a t k a a n l ä h t ö n s ä oli p a i k a l l a a n . M u t t a — i k ä v ä 
ky l l ä — h ä n ci p ä ä s s y t k ä ä n H e l s i n k i ä e t e m m ä k s i scn-
v u o k s i , e t t ä p u u t t u i u l k o m a a n m a t k a l l e v ä l t t ä m ä t ö n 
p a s s i , e i kä p o l i i s i v i r a n o m a i s e n e s t e e t t ö m y y s t o d i s t u k s e l l a 
o l l u t m i t ä ä n a r v o a t o i s e n l ä ä n i n m a a h e r r a n v i r a s t o s s a . 
V a r a m i e h c n ä Maik i l l e m a h d o l l i s e s t i s a t t u v a n m a t k a 
e s t e e n v a r a l t a oli n y t P . V a l t a r i , j o k a p ä ä s i k i n m u k a a n 
J ä m s e n i n t i l a l l e . 

K U L : n h a l l i t u s oli — l y h y t n ä k ö i s e s t i k y l l ä k i n — il
m o i t t a n u t 1500 m v i e s t i n j u o k s u u n A . A h o s e n r a s k a a l l e 
8 0 0 m v i e s t i o s u u d e l l e . A h o n e n j u o k s i k i n m a t k a n s a , 
m u t t a k u n v ä h ä n a j a n k u l u t t u a h ä n e n p i t i j u o s t a o m a 
c r i k o i s m a t k a u s a 5 0 0 0 m e t r i ä e n n ä t y s a j a s s a , t u o d e n s i t en 
I p a l k i n n o l l e k u u l u v a t 4 p i s t e t t ä s ekä u u d e s t a e n n ä t y k 
s e s t ä t u l e v a n l i s ä p i s t e e n , m i k ä olisi r i i t t ä n y t e h d o t t o 
m a s t i t a k a a m a a n m e i d ä n v o i t t o m m e N . D . I m k i e r t o 
k i l ven s u h t e e n , ei s i i t ä t u l l u t k a a n m i t ä ä n , si l lä v o i m a t 
o l i v a t l o p u s s a j a h ä n ei o l lu t e n n ä t t ä n y t s a a d a 800 :n 
r i k k o m a a t y y l i ä ä n n i i n l y h y e s s ä a j a s s a t a s a a n t u m a a n , 
v a a n sai s i l m i n n ä h t ä v ä s t i p o n n i s t e l l a p i t ä ä k s e e n k o l m a n 
n e n t i l a n . P a h a p i s t o s ky l j e s sä oli v ä h ä l l ä p a n n a m i e 
h e n l o p e t t a m a a n j u o k s u n s a k e s k e n , v a a n ci t o k i s u o m a 
la i sen p a h a s i su se l l a i seen s u o s t u n u t , j a h ä n j u o k s i k i n 
m a t k a n l o p p u u n k o l m a n t e n a . 

K y l l ä se oli k o v a n o l a u s mei l le , k u n v a r m i n c r i ko i s -
m a t k a m m e 5000 m m e n i k i n t a n s k a l a i s e n n i m i i n . Miksei 
l i i ton h a l l i t u k s e n h e r r a t o s a n n e e t sen v e r t a a h a r k i t a , e t t ä 
v a r a m i e s t ä v a i h t a e n o l i s i v a t 800 :n v i e s t i i n p a n n e e t A l a -
K i l p o s e n , j o k a T u r u n m e s t a r u u s k i l p a i l u i s s a oso i t t i o m a a 
v a n s a t a i p u m u k s i a j u u r i sille m a t k a l l e ? V i e s t i j o u k 
k u e e s e e n h a n s a a p a n n a k e n e t h y v ä n s ä , j o t e n si l loin olisi 
m u u t p i s t e m i e h e t s a a n e e t h i e m a n l e v ä t ä . 

K a t a i s e n 100 m : n v o i t t o oli i lo inen y l l ä t y s me i l l ek in , 
m u t t a a i k a oli h u o n o m p i k u i n olisi p i t ä n y t r a d a n l a a 
t u u n k a t s o e n o l la . M u u t k i n m i e h e m m e t e k i v ä t p a r 

h a a n s a , v a i k k a k a a n ci e h k ä k a i k k i n i in h y v ä l l ä m e n e s 
t y k s e l l ä k u i n m i t ä k o t i m a a s s a s a a v u t e t t u j e n t u l o s t e n 
p e r u s t e e l l a o d o t e t t i i n . K i l p a i l u oli k o v a k a i k i s s a la je issa , 
s i tä ei voi k i e l t ä ä . 

O l i k o m i c s t c m m e h y v ä n k u n n o n sä i l ymiseks i t e h t y 
k a i k k i m i t ä t e h d ä v o i t i i n ? Hei l le oli p a n t u m u k a a n 
kaksi (2) johtajaa, j o t k a ky l lä t e k i v ä t p a r h a a n s a j a k a t 
s o i v a t v i s u s t i p o i k a i n s i s ä ä n - j a u l o s k ä y m i s t ä m a t k a l l a 
j a pe r i l l ä . V i e l ä p ä j o k u a s i a t o n henk i lö l i i t t o h a l l i t u k s e n 
k o k o u k s e s s a T u r u s s a v a a t i , e t t ä p i t ä i s i p a n n a m e n e m ä ä n 
u s e a m p i a k i n v a r a m i e h i ä j o u k o n j a t k o k s i sillä s a m a l l a 
r a h a l l a , mi l l ä n y t 6 u rhe i l i j a a , 1 v a r a m i e s ja 2 j o h t a j a a 
l ä h e t e t t i i n . — O n n i , e t t e i se l la iseen j ä r j e t t ö m y y t e e n t o k i 
s u o s t u t t u . 

Entä T rahavarat? N i i t ä p i t i ol la r i i t t ä v ä s t i yleisel lä k e 
r ä y k s e l l ä j a m u u l l a p i k k u h o m m a l l a k o k o o n s a a t u n a . 
S . H . O . Y . a n t o i t u n t u v a n a l e n n u k s e n p i l e t t i e n h i n n o i s t a 
j a v a r a s i ka ik i l l e h y v ä t m a k u u h y t i t . R u o t s i n r a u t a t i e l l ä 
oli s i t ä p a i t s i l u v a t t u 25", ' , :n a l e n n u s , v a i k k a k a a n se t ie , 
jo l la olisi p i t ä n y t m a t k u s t a a , ei o l lu t k a i k k e i n l yh in j a 
s u o r i n . L i s äks i oli t o i m e e n p a n e v a s e u r a y s t ä v ä l l i s e s t i 
Koulumatkailutoimiston a v u l l a j ä r j e s t ä n y t j o u k k u e e l 
l e m m e h a l v a n y h t e i s a s u n n o n e r ä ä l l ä k o u l u l l a . 

K u m m e k s u t a a n k o s s i t ä , jos T u k h o l m a a n s a a v u t t u a 
t e h t i i n k i n i l m a n t a r k e m p a a h a r k i t s e m i s t a m u u t o s m a t k a 
s u u n n i t e l m a a n j a h y l ä t t i i n Be rgs l ag in r a u t a t i e n t a r j o a m a 
25",' , :n a l e n n u s . O s t e t t i i n v a i n p i l e t i t s u o r i n t a t i e t ä G ö t e 
po r i i n , m i k ä t u o t t i l i s ä k u s t a n n u k s i a j o k a i s t a m i e s t ä k o h 
d e n 12 k r u u n u a (1 k r . = 10: 6 5 ) . L i säks i j o u d u t t i i n m a k 
s a m a a n y ö s i j a s t a 1: 10 k r . m i e h e e n e n e m m ä n k u i n m i t ä 
a l k u p e r ä i s e n s u u n n i t e l m a n m u k a a n olisi m e n n y t . P a l j o n 
m a t k u s t a n e e t r u o t s a l a i s e t i h m e t t e l i v ä t h i e m a n m e i d ä n 
m a t k a r e i t t i ä m m e , sillä p i t e m p ä ä t i e t ä y ö j u n a l l a m a t k u s 
t e t t a e s s a olisi j o k a i n e n h y v i n s a a t t a n u t n u k k u a k i n r a h a n -
s ä ä s t ö n l i s äks i . R u o t s i n r a u t a t e i l l ä on n i m . I I I l u o k a n 
v a u n u t y h t ä h y v ä t k u i n mei l lä I I : n , j a y ö j u n i s s a t a v a l l i 
ses t i on s iks i v ä h ä n v ä k e ä , e t t ä j oka i s e l l e r i i t t ä ä k o k o 
n a i n e n p i t k ä p e n k k i , mi l l ä on h y v ä m a a t a . 

J a s i t t e n pe r i l l ä . V a s t a a n o t t o oli h y v ä . M a j a p a i k k a 
t y y d y t t ä v ä kunno l l i s i l l e v u o t e i n e e n . M i e h e t s ö i v ä t e v ä i 
t ä ä n j a p a n e u t u i v a t n u k k u m a a n . S a m o j a k o t o a t u o t u j a 
e v ä i t ä he m u u t e n s a i v a t s y ö d ä k o k o a j a n , m i k ä v i i v y t 
t i i n m a t k a l l a . Se oli y k s i t o i k k o i s t a : l e ipää , v o i t a , h i u k a n 
m a i t o a palanpaineeksi. E i sel la isel la s a p u s k a l l a p y s y 
v i i k k o k a u t t a p a r h a a s s a k u n n o s s a k u k a a n . A u t o k y y d i n 
u r h e i l u k e n t ä l l e k i l p a i l u j e n k i n a i k a n a s a i v a t p o j a t itse 
m a k s a a s a m o i n k u i n s e n k i n , m i t ä h e sil loin t ä l l ö in k ä v i 
v ä t r u o k a l a s s a s y ö m ä s s ä ( h i n t o j e n k a l l e u d e n j a k ie len-
t a i t a m a t t o m u u d e n v u o k s i r u o k a l a r c i s s u t s u p i s t u i v a t 
m u u t a m a a n k e r t a a n ) . 

K i l p a i l u j e n p ä ä t y t t y ä oli e l ä m ä s a m a n l a i s t a k i t u u t t a 
m i s t a . A i n o a t k e r r a t , jo l lo in u r h e i l i j a m m e s a i v a t s y ö d ä 
ky l l i k seen , o l i v a t p a l k i n t o j e n j a k o j u h l a s s a j a T r o l l h ä t t a 
nil le t e h d y l l ä h u v i r e t k e l l ä , jol loin ruotsalaiset isäntämme 
t a r j o s i v a t v a p a a s t i vo i le ip iä s ekä kustansivat suomalai
sille urheilijoille k u n n o l l i s e n a t e r i a n r a v i n t o l a s s a . 

M i k ä a i h e u t t i h ä v i ö m m e G ö t e p o r i s s a ? — N ä h d ä k s e n i 
t o i s e l t a p u o l e n l i ia l l inen a v o k ä t i s y y s j a h a r k i t s e m a t t o 
m u u s r a h a - a s i o i s s a m e n o m a t k a l l a j a t o i s e l t a p u o l e n t a a s 
l i ia l l inen k i t s a u s m a t k a l l a j a per i l lä . Miksi p i t i k ä ä n 
K U L : n h a l l i t u k s e n h o m m a t a urhei l i joi l le 2 j o h t a j a a , k u n 
y k s i j o h t a j a olisi a i v a n h y v i n r i i t t ä n y t . Ei n ä h d ä k s e n i 
o l lu t o l e m a s s a m i n k ä ä n l a i s t a p ä t e v ä ä e s t e t t ä , e t t e i k ö 
N . D . I m p u h e e n j o h t a j a s a m a l l a olisi v o i n u t ol la s u o m a 
l a i s j o u k k u e e n j o h t a j a n a , s i l lä k i l p a i l u i s s a ei N . D . I m p u -

(Jatk. siv. 89.) 
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h e e n j o h t a j a l l a o l lu t m i t ä ä n s a n o m i s t a e i k ä t e k e m i s t ä . * ) 
J o s s i t ä p a i t s i olisi k ä y t e t t y h y v ä k s e m m e 2 5 % : n r a u t a t i e -
a l e n n u s , olisi s ä ä s t ö o l lu t t o i s e n j o h t a j a n p o i s j ä t t ä m i s e n 
k a n s s a — v a i k k a p a o t e t t a i s i i n l u k u u n v a i n u r h e i l i j a t — 
lähes 2 ,000 m a r k k a a . Si l lä r a h a l l a olisi l i i t t o v o i n u t k u s 
t a n t a a urheili joille a i n a k i n k e r r a n p ä i v ä s s ä kunnollisen 
aterian, s a m o i n s u o r i t t a a h e i d ä n v ä l t t ä m ä t t ö m ä n a u t o -
k y y t i n s ä m a t k a l l a j a k i l p a i l u a i k a n a . E i ole e p ä i l y s t ä 
k ä ä n , e t t e i v ä t k ö p o i k a m m e t ä l l ö in olisi p a r e m m i n jaksa
neet p o n n i s t a a m a a n s a v ä r i e n p u o l e s t a j a v a k u u t t a v a s t i 
v o i t t a a v i i m e i s e n k e r r a n N . D . I m k i e r t o k i l p i S u o m e e n . 
N y t se m e n i s i v u s u u n , e ikä s i i t ä e n ä ä k a n n a t a p u h u a . 

V a s t a i s e n v a r a l l e o l k o o n t ä s s ä o p i k s i . Yksi johtaja 
r i i t t ä ä , ellei j o u k k o ole 12 m i e s t ä s u u r e m p i . L ä h e t e t t ä v ä 
k o r k e i n t a a n n i in m o n t a m i e s t ä k u i n s a a d a a n p i s t e l a s -

*) N . D . I m p u h e e n j o h t a j a n m a t k a k u l u t olisi o i k e u d e n 
m u k a a n o l lu t N . D . I m i tse s u o r i t e t t a v a , e i k ä K U L m . 

k u s s a o t t a a h u o m i o o n j a ni i l le 1 v a r a m i e s — j o s l a i n k a a n 
t a r v i t a a n . H a n k i t t a v a yhteispassi, e t t e i t o i s t a m i s e e n 
k ä v i s i jo l l eku l le m a t k a l l e l ä h t i j ä l l e n i in o h r a i s e s t i k u i n 
ä s k e n J ä m s e n i l l e . — O l i h a n a i k o i n a a n , t ä t ä m a t k a a s i l 
m ä l l ä p i t ä e n , t e h t y e h d o t u s se l l a i ses t a , m u t t e i s i t ä » m u 
k a v u u s s y i s t ä » K U L : n h a l l i t u s t u l l u t h a n k k i n e e k s i , k o s k a 
se olisi v a a t i n u t j o u k k u e e n k o o s s a p y s y m i s t ä m y ö s k i n 
p a l u u m a t k a l l a . KUL.n on kustannettava autokyyti, m i k ä 
m a t k a l l a k ä y v ä l t t ä m ä t t ö m ä k s i ( l a i v a l t a a s e m a l l e , m a j a 
p a i k k a a n j a p ä i n v a s t o i n ) s e k ä k i l p a i l u p a i k a l l e . S a m o i n 
on l i i t on k u s t a n n e t t a v a v ä h i n t ä i n kerran päivässä riit
tävä ja voimakas ateria u rhe i l i jo i l l e . T ä t e n v ä l t y t ä ä n 
t u r h i s t a h ä v i ö i s t ä j a v o i d a a n p a r e m m i n t a s a v ä k i s i n ä 
a n t a u t u a k a m p p a i l u u n k e n e n k a n s s a t a h a n s a , jo l lo in v o i 
t o n r a t k a i s e e t o d e l l i n e n p a r e m m u u s . O n p i d e t t ä v ä m i e 
lessä v a n h a s a n a n l a s k u , e t t ä »se t a p p e l e e p a r h a i t e n , j o k a 
on v i i m e k s i s y ö n y t » . R P i t k ä n e , u 

EHDOTUS 

K u t e n l e h t e m m e t ä s t ä n u m e r o s t a n ä k y y , j a t k u v a t l ah 
j o i t u k s e t u r h e i l u m a t k a r a h a s t o n h y v ä k s i e d e l l e e n k i n . T ä l 
l a i s t en v a r o j e n k ä y t t ä m i n e n j o s u o r i t e t u n G ö t e p o r i n m a t 
k a n t u o t t a m a n r a h a l l i s e n t a p p i o n p e i t t ä m i s e e n ei k u i 
t e n k a a n ole s u o t a v a a , v a a n p i t ä i s i n y t j a v a s t e d e s l ah 
j o i t u k s i n a k e r t y v ä t v a r a t l i i t t ä ä KUL:n urheilumatka-
rahastoon k ä y t e t t ä v ä k s i v a s f e d e s u u d e l l e e n t e h t ä v ä n 
m a t k a n ( K ö p e n h a m i n a a n e h k ä 1933) r a h o i t t a m i s e e n . 

T o i s i n on v i e l ä r u n s a a s t i a i k a a u u d e n k i l p a i l u m a t k a n 
v a l m i s t e l u u n , m u t t a p a r a s on a l o i t t a a h y v i s s ä a jo in , e t 

t e i t u l e m i t ä ä n k i i r e t t ä j a h ä t i k ö i m i s t ä l o p u k s i . T u l e m m e 
e d e l l e e n k i n l e h d e s s ä m m e i l m o i t t a m a a n t ä h ä n t a r k o i t u k 
seen s a a p u n e i s t a l a h j o i t u k s i s t a s i i nä t o i v o s s a , e t t ä a s i a n 
h a r r a s t a j a t p i t ä i s i v ä t m i e l e s s ä n s ä a u t t a a K U L : o a s a a 
m a a n k u n n i a l l i s e n r e v a n s h i n t a n s k a l a i s i s t a h e i d ä n o m a s s a 
p ä ä k a u p u n g i s s a a n . — T o i v o t t a v a s t i K U L m h a l l i t u s 
i t se m u i l l a ke ino i l l a , e s im . i l t a m i e n j a t a i k a t e m p p u n ä y -
t ö s t e n a v u l l a a h k e r o i n y t s y n t y n e e n va i l l i ng in p e i t t ä 
m i s e k s i , ff p—n 

UUTISIA 

H ä m e e n l i n n a n K . - U : n j ä s e n t e n v ä l i s e t u r h e i l u k i l p a i 
lu t s u o r i t e t t i i n H a u s j ä r v e n u r h e i l u k e n t ä l l ä 17 p:rtä k e s ä 
k u u t a k lo 1 3 — 2 0 . I l m a oli k a u n i s m u t t a h i e m a n k o 
lea . Ra ta oli p e h m e ä m u t t a t u l o k s e t t u l i v a t p a r e m 
m i k s i . T u l o k s e t : 

Naisten JOO m juoksu: 1) E l s a P y y m ä k i 1 6 , 8 ; 2) Aili 
P y y m ä k i 17 .6 ; A i n o V a l t o n e n 17,9. 

JOO m juoksu: 1) I. V a l t o n e n 1 2 , 5 ; 2) V. K u r j a t k i n 
12 ,6 ; 3) J . S a l m i 13,5. 

Kuulantyöntö: 1) V. K u r j a t k i n 11 ,62 ; 2) J . S a l m i 
1 0 , 7 ; 3) I. V a l t o n e n 9 ,93 . 

Pituushyppy: 1) V. K u r j a t k i n 5,50; 2) I. V a l t o n e n 
5 ,35 ; 3) P . V a l t a r i 5 ,27. 

Korkeushyppy: 1) V a l t o n e n 1,60; 2) P . V a l t a r i 1 .55; 
3) V . K u r j a t k i n 1,50. 

Kiekonheitto: 1) V. K u r j a t k i n 3 1 , 1 7 ; 2) J . S a l m i 
2 6 , 3 2 ; 3) I. V a l t o n e n 26 ,20 . 

Keihäänheitto: 1) I. V a l t o n e n 4 1 , 4 2 ; 2) V. K u r j a t k i n 
4 1 , 4 0 ; 3 ) P . V a l t a r i 3 5 , 6 3 . 

Seiväshyppy: 1) P . V a l t a r i 2 , 8 5 ; 2 ) A . F e l d t 2 , 7 5 ; 
3) I. V a l t o n e n 2 ,75 . 

H ä m e e n l i n n a n K u u r o m y k k ä - U r h e i l i j a t - s e u r a n v ä 
l iset u r h e i l u k i l p a i l u t s u o r i t e t t i i n e l o k u u n 2 6 p m ä H ä m e e n 
l i n n a n u r h e i l u k e n t ä l l ä . S ä ä oli s a t e i n e n j a k e n t t ä sen 
v a i k u t u k s e s t a e r i t t ä i n l i u k a s , v a i k u t t a e n t u l o k s i i n . 5 - o t t e -
l u n v o i t t i V. K u r j a t k i n 376 ,27 p i s t e e l l ä , 2) I. V a l t o n e n 
3 1 6 , 3 4 p i s t . , 3 P . V a l t a r i 315 ,80 p i s t . s e k ä n a i s t e n 3 -
o t t e l u n v o i t t i E l s a P y y m ä k i 145,75 p i s t e e l l ä , 2) Ail i 
P y y m ä k i 139,70 p i s t . , 3) A i n o V a l t o n e n 127,60 p i s t . 
O s a n o t t a j i a oli v a i n 5 m i e s t ä j a 5 n a i s t a . 

U R H E I L U K U U L U M I S I A SAKSASTA 

L a a j a s s a e s i t y k s e s s ä ä n v i i t t a s i h ä n A m s t e r d a m i n k . m . 
o l y m p i a l a i s i i n t u l e v a n a v u o n n a j a p i t i o p p i k u r s s i e n j ä r 
j e s t ä m i s t ä u i m a n e u v o j i a v a r t e n t a r p e e l l i s e n a . S i t t e n 
p u h u j a k o s k e t t i k e s k u s n e u v o s t o n t i l a a . V a i k k a sen t o i 
m i n t a ei o l l u t n i i n r u u s u i s t a , k u i t e n k i n oli se l ä h e t t ä n y t 
l i i ton j o h t a v i l l e henk i lö i l l e k i e r t o k i r j e l m ä n , j o s s a p y y 
d e t t i i n , e t t ä k a i k k i k ä v i s i v ä t y h d e s s ä k e s k u s n e u v o s t o n 
k a n s s a e n t i s t ä l a a j e m p a a n t y ö h ö n . K e s k u s n e u v o s t o n 
s u u n n a s s a oli v a r m a m u u t o s h a v a i t t a v i s s a , e n n e n k a i k 
k e a : e n e m m ä n t o i m i n t a a v a a d i t a a n ! H ä n l a u s u i t o i v o 
m u k s e n a a n , e t t ä k e s k u s n e u v o s t o n p ä i v i l l ä 10 p . l o k a k . 
t ä n ä v u o n n a l o p u l t a k i n p ä ä s t ä i s i i n y k s i m i e l i s y y t e e n 
k a i k i s s a k o h d i s s a . K i i t t ä m ä l l ä k a n s s a t y ö s k e n t e l i j ö i t ä ä n 
j o h t o k u n n a s s a j a t o i v o m a l l a h e i d ä n u u d e l l e e n v a l i t s e 
m i s t a a n l o p e t t i h ä n k e r t o m u k s e n s a . 

(Jatkoa.) 
L i i t o n u i m a n e u v o j a D u d e a n t o i l y h y e n u r h e i l u l l i s e n 

k e r t o m u k s e n . B e r l i i n i n k . m . U i m a s e u r a oli h ä n e n m i e 
l e s t ä ä n j o h u i p u s s a a n j a j a t k a a ede l l e en p y s y v ä i s t ä p y r 
k i m y s t ä ä n . V a s t a k a u k a n a j ä l e s s ä o v a t t o i s e t s e u r a t , 
m y ö s k i n h r a D u d e , A m s t e r d a m i n o l y m p i a l a i s i i n k a t s o e n , 
p i t i u i m a o p e t t a j i e n k u r s s e j a t a r p e e l l i s i n a , m u t t a epä i l i , 
t o k k o s e u r a v o i k o o t a v a r o j a s i i h e n . H ä n p y y s i , e t t ä 
o l y m p i a l a i s i i n n ä h d e n R o t t e r d a m i n ( H o l l a n n i s s a ) K .m . 
U i m a k l u b i n k u t s u 9 p . l o k a k . m a i n i t t u u n k a u p u n k i i n 
e v ä t t ä i s i i n . 

M o n e t m u u t p u h u j a t a r v o s t e l i v a t j a e h d o t t e l i v a t p a l 
j o n , j o i t a ei k u i t e n k a a n t ä s s ä t a r v i t a s e l o s t a a , k o s k a ne 
k u u l u v a t l i i ton s i sä i seen t o i m i n t a a n . 

S a k s a l a i s e t k . m . u i m a r i t l ä h t e v ä t n y t p a r h a i n t o i v e i n 
k . m . o l y m p i a l a i s i i n . (J. L. J a t k . ) 
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(Jatk. siv. 86.) 
Lyydiä nau ra t t i . 
S y ö t y ä m m e e m m e s u i n k a a n o t t anee t pä ivä l l i s -

un ia , l o i k o i l i m m e h a n h iukan ja l ä h d i m m e työhön . 
Sillä p ä ä t i m m e , e t tä m e i d ä n pitää s inä pä ivänä 
s aada s e „ A s i k a i n e n " t ehdyks i . 

Lyydi se alkoi lyödä he in iä läjään ja m inä r u 
pes in k a n t a m a a n . M a t k a a oli p i tkäs t i ladol le . 

— T e e s inä s u u r e m p i a , en minä viitsi tyhjää 
hypä tä nä in pi tkää m a t k a a ! käsk in minä . 

— N o , s u u r i a h a n minä t e e n k i n ! Ei kai Ant t i 
kaan ole v ienyt y h t ä ä n s u u r e m p a a . Kyllä s inä a ivan 
väsy t näi tä k a n t a i s s a s i ! 

— Eikö m i t ä ! E ivä t n ä m ä t ole o l l enkaan r a s 
kai ta . Ei s i n u n ta rv i t se m i n u a sääl iä . Kyllä m inä 
vain j a k s a n ! 

Kello 5 oli he inä t ladossa . O l i m m e k o o n n e e t 
ko lmisen häkk iä s inä pä ivänä . 

Yrit in ladon ovea ki inni p a n e m a a n , m u t t a Lyydi 
hä tyy t t i , e t tä m e n e s inä vain a ikakyy t i ä koti in, 
että joudut l y p s ä m ä ä n jos l e h m ä t on t u l l e e t ! Kyllä 
minä o v e n kiinni p a n e n ! 

Meil lä kun oli se l l a inen l ehmä , jolta juoksi s u i h 
k u n a ma i to m a a h a n , jollei vaan ollut heti lypsä
mässä kun se me t sä s t ä tuli . 

No, m inä s ieppas in yh tä ja toista m u k a a n i , mi tä 
saatoin v iedä , ynnä pyörän i ja ha rppas in yli n i i tyn . 
Koluu t in a ikakyyt iä Ässän kivikot ja K u k k u n 
kuoppa i sen t a n h u a n . Ajaa ei s a a t t a n u t s e m m o i s t a 
t ietä niin k impsui l la k u o r m i t e t t u n a kun m i n u n 
pyöräni oli. 

S i inä oli e n s i n n ä k i n e v ä s r e p p u , joka sisälsi voi
ras ian , me lke in k o k o n a i s e n , p a k s u n le ivän , pari 
p u u k k o a , v a s a r a n , kaks i l i ipasinta ja m a i t o k o r t t e -
lin. S i t ten 4 l i t ran ve to inen sä rv inas t i a ja 6 lit
ran ve to inen juoma-as t i a . K u m m a s s a k i n he i luvaa 
a ine t ta , joka oli jäänyt t äh t eeks i . T a k k a v i t s a n olin 
s i tonut erääl lä taval la ki inni pyö rään . J a lo run-
lopuksi k ä d e s s ä vihdoin h a r a v a . 

— O o s t a vait i , sano in i t s eksen i . — M i t e n k ä h ä n 
minä tässä pääsis in s i u n a t t u u n ajon a l k u u n ? On 
si inä oh jaus tangossa k u o r m a a k e r r a k s i ! Jopa tässä 
nyt t u n t u u väsy t t ävän . A i v a n h a n minä jo ho iper 
t e l en . S a a nähdä , pysyykö sitä pyörän s e l ä s s ä ? 

S i lmäs in t ietä, e t t e ihän vaan ole autoja ku lussa . 
Mut ta vapaa näytt i o l evan . Uuden ta lon väki siellä 
vaan tu leske l i h a r a v a t olalla jostain h e i n ä n k o r 
juus ta . 

Nous in pyörä l len i . Jopa s e t un tu i t o t t e l ema t to 
m a l t a ! E t u p y ö r ä teki het i s u u r i a kaar ia , kävipä 
toisella ra i t ee l l ak in . Palas i s i t ten t aa s to ise l le ja 
— minä öisin v a a r a a aav i s t aen h y p ä n n y t pois, 
vaan en e n n ä t t ä n y t ! Pyö rä m e n n ä vilahti vallan 
s ieväs t i rav i in , joka työnsi v a h v a a nokkos t a . Minä 
jäin i s t u m a a n e d e l l e e n k i n s a tu l aan ku in k u k k o 
or re l l e . Ei p i en in t äkään k i v u n tun toa t u n t u n u t 
m i s s ä ä n pa ikassa . Oli kuin olisin p u d o n n u t 
höyhenpa t ja l l e . 

S i i hen jo jou tu iva t U u d e n t a l o n väk ik in . S i lmä 
sin he i tä . Kaikki ol ivat totisia m u u t , va in pi ika-
Lempiä näyt t i k i u s a a v a n n a u r a m a a n . J a m i n u n 

puo les t an i hän öis kyllä s a a n u t n a u r a a , va ikka 
s e l k ä k e n o s s a . 

Pojat au t to iva t ys täväl l i ses t i pyörää tielle m i n u n 
p u h u e s s a n i jotain kovas t a väsys tän i kun sa t tu i 
t inki työpäivä . 

K u n u u d e l l e e n nous in pyörä l leni kävi se ny t 
paljon h e l p o m m i n ja onnel l i ses t i tul in kotiin jossa 
s u o r a s t a a n putos in tuol i l le . 

M u u t a vah inkoa ei tu l lut ku in nokkos t en polt
t ama t rakot käs iva r s i in i , joita kyllä kirvel i ilta
k a u d e n . J u o t u a n i kahv ia , jota äidillä oli va lmi ina , 
oli se ku in lääke t tä kokopä ivä i sen r i e h u m i s e n 
pää l le . J a i l t a - a ska ree t t eh tyän i m e n i n levolle 
ki i to l l isena J u m a l a l l e , et tei ollut vah inkoa t apah
t u n u t ja e t tä työt oli pää t t ynee t sil le päiväl le . 

, y \ % 

KIRJAJIJSUUTTÄ 
Piirinen, E.: Valokuvausopas. O h j e i t a v a l o k u v a a j i l l e . 

3:s p a i n o s . 149 t e k s t i k u v a a j a 5 k u v a l i i t e t t ä , 4 0 3 s i v u a . 
H i n t a 4 0 : —•, s i d o t t u n a 5 0 : — . K u s t a n t a j a K i r j a . 

P i i r i s en V a l o k u v a u s o p a s on jo i l m e s t y n y t k a h t e n a p a i 
n o k s e n a , j o t k a o v a t k a i k k i m y y d y t l o p p u u n . T ä m ä n y t 
i l m e s t y n y t k o l m a s p a i n o s on e n t i s t ä k i n l a a j e m p i j a s i inä 
o n t e h t y v a l o k u v a u s t e k n i i k a n k e h i t y k s e n v a a t i m i a m u u 
t o k s i a j a l i s äyks i ä , u u s i t t u k u v i t u s t a n i in e t t ä k i r ja on 
s iks i t ä y d e l l i n e n v a l o k u v a u k s e n o p p i k i r j a , e t t ä sen a v u l l a 
vo i i tse o p e t e l l a v a i k k a p a a m m a t t i v a l o k u v a a j a k s i . K i r 
j a n m o n i p u o l i s e s t a s i sä l lö s t ä m a i n i t t a k o o n l u k u v a l o -
k u v a u s k o n e i s t a k a i k k i n e m a h d o l l i s i n e t a r p e i n e e n , v a l o 
k u v a u s l e v y t j a f i lmi t , p i m e ä h u o n e k a l u s t o i n e e n , v a l o 
k u v a n o t t a m i n e n , k e i n o t e k o i n e n v a l o , n e g a t i i v i n v a l m i s 
t u s , p o s i t i i v i n eli k o p i a n v a l m i s t u s , v ä r i v a l o k u v a u s , t a 
v a l l i s i m m a t f v a l o k u v a u s a i h e e t , m a t k a v a r u s t u k s e t , k e 
mia l l i s i a a i n e i t a . J o k a i n e n l u k u s i s ä l t ä ä t y h j e n t ä v ä n 
e s i t y k s e n a i h e e s t a a n , j a n i i s t ä l ö y t ä ä v a s t a u k s e n k a i k 
k i in k y s y m y k s i i n j a p u l m i i n , m i t ä v a l o k u v a u s t a h a r r a s 
t a v a l l e voi e t e e n s a t t u a . 

V a l o k u v a u s on »kal l i s ta lys t iä» , k u u l e e j o s k u s v a l i t e t 
t a v a n . Se t u l e e h a l v e m m a k s i j a m o n e t v a h i n g o t v ä l t t y 
v ä t s i l t ä , j o k a o s t a a i t se l leen t ä m ä n V a l o k u v a u s o p p a a n . 
L u k i e s s a h e r ä ä i n n o s t u s j a h a l u k e h i t t y ä y h ä p a r e m 
m a k s i v a l o k u v a a j a k s i — j a s e h ä n on v a r s i n h e l p p o a n y t , 
k u n k a i k k i on t a r k o i n s e l v i t e t t y j a n e u v o t t u . T ä m ä u u s i 
k i r j a on p a i n o a s u l t a a n k i n m i e l l y t t ä v ä , t e k s t i h e l p p o a 
l u k e a j a v a l a i s t u oival l is i l la kuv i l l a j a p i i r roks i l l a . S u o 
s i t t e l e m m e k i r j a a ka ik i l l e h a r r a s t u s v a l o k u v a a j i l l e , j o i t a 
l e h t e m m e luk i jo i s sa on p a l j o n . H i n t a ei m e r k i t s e m i t ä ä n 
sen a j a n , v a i v a n j a ka l l i i den a i n e i d e n s ä ä s t ö n r i n n a l l a , 
m i k ä V a l o k u v a u s o p p a a n k a u t t a k o i t u u i t s e k u n k i n h y 
v ä k s i . 

K i r j a n »Puritas kirjasto» on t u l l u t h y v i n s u o s i t u k s i 
s i s ä l t ä m i e n s ä p ä t e v i e n t e r v e y s h o i d o l l i s t e n n e u v o j e n t a 
k ia , j o t e n s a r j a n k i r j o i s t a on p i t ä n y t o t t a a u u s i a p a i n o k 
s ia k y s y n n ä n ol lessa e r i k o i s e n s u u r e n . V i i m e k s i on il
m e s t y n y t : 

Mitä keski-ikäisen naisen tulee tietää. K i r j . l ä ä k c t . t r i 
Emma F. Angell-Drake. 2:n p a i n o s . H i n t a 1 5 : — , s id . 
2 5 : — . 

Mitä pojan tulee tietää. 3:s p a i n o s . H i n t a 1 5 : — , s id . 
25 : — . 

Mitä nuoren miehen tulee tietää. 4:s p a i n o s . H i n t a 
18: — , s id . 2 8 : — . 

Mitä avioliitossa olevan miehen tulee tietää. 3:8 p a i 
n o s . H i n t a 15: — , s id . 2 5 : — . 
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N ä m ä k o l m e v i i m e k s i m a i n i t t u a k i r j a a on k i r j o i t t a n u t 
j u m a l u u s o p i n t o h t o r i Sylvanus Stall. 

» P u r i t a s - k i r j a s t o n » k i r j a t s i s ä l t ä v ä t h y v i ä o h j e i t a , 
j o i t a n o u d a t t a m a l l a p a r h a i t e n vo i e l ä ä s e l l a i s t a e l ä m ä ä , 
m i k ä t a k a a p a r h a a n o n n e n . N e e i v ä t ole m i t ä ä n k u i v i a 
j a v a i k e a t a j u i s i a l ä ä k ä r i k i r j o j a , v a a n k a u n i i s t i , h e l p p o 
t a j u i s e s i j a m u k a a n s a t e m p a a v a s t i on n i i s sä e s i t e t t y ih
m i s e n h y v i n v o i n n i l l e t ä r k e i t ä a s i o i t a . N ä i t ä k i r jo j a v o i 
t ä y d e l l ä s y y l l ä suos i t e l l a , si l lä o n h a n t e r v e y s j a o n n i s iks i 
k a l l i i t a i t s e k u l l e k i n , e t t ä n i i d e n s a a m i s e k s i j a s ä i l y t t ä m i 
seks i t ä y t y y e d e s j o n k u n v e r r a n h u o l e h t i a . 

Dcledda, Grazia: Äiti. R o m a a n i . 188 s iv . H i n t a 2 0 : — , 
s id . 2 8 : — . K u s t a n t a j a K i r j a . 

Deledda, Grazia: Pako Egyptiin. R o m a a n i . 238 s iv . 
H i n t a 2 5 : — , s id . 3 5 : — . K u s t a n t a j a Ki r j a . 

V a i k k a D e l e d d a n k i r j a t t ava l l i s e s t i l o p p u v a t k i n s u -
rul l i ses t i j a k ä s i t t e l e v ä t r i k o s t a j a s i t ä s e u r a a v a a r a n g a i s 
t u s t a j a e l ä m ä n m o n i n a i s i a r i s t i r i i t o j a , l ukee n e k u i t e n 
k in s u u r e l l a k i i n n o s t u k s e l l a , sillä D e l e d d a on e r i k o i s l a a t u i 
n e n k i r ja i l i j a , j o n k a r o m a a n i t e i v ä t ole y h t ä j a s a m a a 
i m e l ä ä ». . . j a he s a i v a t t o i s e n s a » - l o p p u i s t a s o k e r i v e t t ä . 
N e p a n e v a t i h m i s e n m i e t t i m ä ä n a i n a k i n h e t k e k s i v a k a 
v i a e l ä m ä n k y s y m y k s i ä . 

Istrati, Panait: Mikae l . A d r i e n Zograf f in n u o r u u s . 
227 s i v . H i n t a 2 5 : — , s id . 3 5 : — . K u s t a n t a j a K i r j a . 

Foerster, E. M.: Matka Indiaan. R o m a a n i . 437 s iv . 
H i n t a 4 5 : —, s id . 5 5 : — . K u s t a n t a j a K i r j a . 

F o e r s t e r , e t e v ä e n g l a n t i l a i n e n k i r ja i l i ja , j o h d a t t a a 
l u k i j a n t ä s s ä r o m a a n i s s a a n I n d i a a n , t u o h o n s a t u j e n ih
m e m a a h a n , j o k a sai e n n e n a i k a a n lapse l l i sen m i e l i k u v i 
t u k s e m m e l e n t ä m ä ä n . H ä n n ä y t t ä ä mei l le t ode l l i s en 
I n d i a n , e s i t t e l ee sen a l k u a s u k k a a t merki l l i s i l le t a p o i n e e n 
j a a j a t u k s i n e e n . T u t u s t u m m e m y ö s k i n n . s . a n g l o i n d i a -
la i s i in s.o. I n d i a s s a a s u v i i n e n g l a n t i l a i s i i n . Ki r ja i l i j a es i t 
t ä ä m o l e m p a i n h y v ä t j a h u o n o t o m i n a i s u u d e t e h d o t t o 
m a n t a s a p u o l i s e s t i . Miks i E n g l a n t i v ä h ä i s i l l ä vo imi l l a 
k y k e n e e h a l l i t s e m a a n k o k o l a a j a a I n d i a a j a sen s u u n n a 
t o n t a v ä e s t ö m a s s a a j a m i k s i m e i d ä n v ä h e m m ä n m i e l l y t 
t ä v ä n a a p u r i m m e ry s sä t a v o i t t e l e e i s k u a E n g l a n t i a 
k o h t a a n v a r s i n k i n I n d i a s s a , s i ihen j a m o n i i n m u i h i n k i n 
p ä i v ä n k y s y m y k s i i n a n t a a t ä m ä k i r ja v a l a i s t u s t a . K a n 
n a t t a a l u k e a j o k a i s e n , j o k a t a h t o o t u t u s t u a k a u k a i s t e n 
m a i d e n e l ä m ä ä n j a o lo ih in . 

Kirjan Näytelmäkirjastosta o v a t i l m e s t y n e e t : 
N : o 2 3 . Saimaan ruunalla, 1 -näyt . l a u l u n ä y t e l m ä , 

s o m m i t e l l e e t K a a r l o B e r g b o m j a J . K o r h o n e n . 4 n a i s t a , 
7 m i e s t ä . 47 s ivua . H i n t a n u o t t e i n e e n 2 0 : — . 

N:o 24 . Hardangerin harjulla, 1-näyt . n o r j a l a i n e n 
l a u l u n ä y t e l m ä , k i r j . C. P . R i i s . 2 n a i s t a , 7 m i e s t ä . 51 
s i v u a . H i n t a n u o t t e i n e e n 2 0 : — . 

M o l e m m a t n ä y t e l m ä t o v a t e r i n o m a i s e n » m u k a v i a » 
k a n s a n e l ä m ä n k u v a u k s i a . K u n o n k u u l u n u t t o i v o m u k 
s ia s a a d a » l a u l u n u m e r o i t a » v i i t t o m a k i e l e l l ä k o k o u s - j a 
i l t a m a t i l a i s u u k s i e m m e oh j e lmi in , voidaan halul l is i l le s u o 
s i t e l l a n ä i t ä n ä y t e l m ä k a p p a l e ! t a , j o t k a l a u l u i n e e n — 
v i i t t o m a l l a k i n e s i t e t t y n ä — o v a t e r i n o m a i s e n h a u s k o j a 
j a m i e l l y t t ä v i ä . N e k u i t e n k i n v a a t i v a t h y v i n k e h i t t y 
n y t t ä t e k n i i k k a a j a h i e m a n m u s i k a a l i s t a a i s t i a e s i t t ä j i l 
t ä ä n — n i i l t ä , j o i d e n os i s sa on I a u l u k a p p a l e i t a . Su l j e 
t a a n k .m. n ä y t e l m ä h a r r a s t a j a i n h u o m i o o n . 

— Venäjä . V e n ä j ä l t ä i l m o i t e t a a n e r ää l l e s a k s a l a i s e l l e 
k . m . l ehde l l e e t t ä siellä n y k y ä ä n on e n e m m ä n k . m . 
k o u l u j a k u i n e n n e n k e i s a r i v a l l a n a i k a n a . Sie l lä k u u l u u 
o l e v a n 5 8 k o u l u a j a 8 k . m . p i k k u l a s t e n h o i t o l a a . E n 
n e n v . 1917 oli m a a s s a v a i n 21 k . m . k o u l u a . K u i t e n k i n 
p ä ä s i v a i n 5 % k u u r o j a l a p s i a k o u l u i h i n . Sil lä V e n ä j ä l l ä 
oli v . 1926 k u u r o m y k k i ä y h t e e n s ä 145,119, j o i s t a 50,791 
oli p i e n i ä l a p s i a . K o u l u i s s a oli s i l loin 2 ,658 o p p i l a s t a . 
Si is k o k o n a i s t a 48 ,141 k . m . l a s t a oli k o u l u n k ä y m ä t ö n t ä ! 
Vie lä on p a l j o n k u r j u u t t a . 

T1ETQJ 
- R u o t s i . T o i n e n p o h j o i s m a i n e n k . m . k o k o u s k r i s 

t i l l i se l lä o h j e l m a l l a p i d e t t i i n U p p l a n d a n s u u r t i l a l l a 
e t e l ä - R u o t s i s s a k e s ä k u u n 1 3 — 1 5 p : n ä . O s a n o t t a j i n a oli 
2 3 k . m . n u o r t a n a i s t a , j o i s t a 10 oli R u o t s i s t a , 7 N o r 
j a s t a j a 6 T a n s k a s t a . P u h u j i n a e s i i n t y i v ä t k . m . p a p i t 
M a l m e r j a Be rg fe l t R u o t s i s t a , J . J ö r g e n s e n T a n s k a s t a 
j a B o n n e v i e - S v e n d s e n N o r j a s t a . H e p i t i v ä t v a i n h e n 
ge l l i s iä p u h e i t a j a e s i t e l m i ä s e k ä l u k i v a t r a a m a t t u a 
o s a n o t t a j a i n k a n s s a . M y ö s k i n p i t i e s i t e l m ä n k . m . 
o p e t t a j a t a r ne i t i M a t i l d a B r a n d t , r u o t s a l . T o v e r i l l i s e s s a , 
v a k a v a h e n k i s e s s ä k e s k u s t e l u s s a k u l u i v a t p ä i v ä t h a u s 
k a s t i . E r ä ä n ä p ä i v ä n ä t u l i v i e r a i k s i j o u k k o y m p ä r i s t ö n 
k u u r o m y k k i ä , jo i l le m y ö s p i d e t t i i n p u h e i t a j a t a r j o i l t i i n 
v i r v o k k e i t a . K o k o u s p ä ä t t y i y h t e i s e e n H e r r a n e h t o o l 
l isen v i e t t o o n . 

— S a k s a . 4 0 s a k s a l a i s t a k u u r o m y k k ä i n p a p p i a p i t i 
v ä t e n s i m m ä i s e n , y l e i s en k o k o u k s e n s a E r f u r t i n k a u 
p u n g i s s a k e s ä k . 2 6 — 2 7 p : n ä . K o k o u k s e s s a p i d e t t i i n 
u s e i t a e s i t e l m i ä k . m . s i e l u n h o i d o n a l a l t a s e k ä k e s k u s 
t e l t i i n u s e i s t a t ä r k e i s t ä , k ä y t ä n n ö l l i s i s t ä k y s y m y k s i s t ä . 
P e r u s t e t t i i n m y ö s S a k s a n e v a n k e l i s l u t e r i l a i s t e n k . m . 
p a p p i e n l i i t t o . S a k s a s s a on k u u r o m y k i l l ä o l lu t o m i a 
p a p p e j a jo v u o d e s t a 1866 a i k a i n . 

— 50 vuotta t ä y t t i 
e l o k u u n 6 p : n ä ne i t i I na 
N o r d l u n d P o r i s s a . Ne i t i 
N o r d l u n d o n s y n t y n y t 
V i i p u r i s s a l i i kemiehen 
t y t t ä r e n ä . H ä n , o l len 
e p ä v a r s i n a i n e n k u u r o , 
on k a s v a n u t h y v ä s s ä 
k o d i s s a j a n a u t t i n u t 
y k s i t y i s t ä o p e t u s t a , e i 
kä k ä y n y t o l l e n k a a n 
k u u r o m y k k ä i n k o u l u a . 
Y k s i t y i s e n o p e t u k s e n 
j ä l k e e n ne i t i N o r d l u n d 
k ä v i K u o p i o n k u u r o 
j e n k o u l u a o p e t t a j a ne i t i 
E . S t r u n c k i n y l i m ä ä r ä i 
senä o p p i l a a n a y h d e n 
l u k u k a u d e n . V i i p u r i s s a 
o l l e s saan h ä n ei o t t a n u t 
o s a a k u u r o m y k k ä i n y h d i s t y s e l ä m ä ä n . V a n h e m p i e n s a 
k u o l t u a n o i n 15 v u o t t a ^ s i t t e n ne i t i N o r d l u n d m u u t t i 
P o r i i n . S i i hen a i k a a n p e r u s t e t t i i n P o r i i n p a s t o r i N y m a 
n in v a i k u t u k s e s t a K u u r o m y k k ä i n A u t t a j a y h d i s t y s , j o n k a 
j o h t o k u n n a n j ä s e n e n ä ne i t i N o r d l u n d on o l lu t t ä h ä n 
a s t i . Siel lä h ä n on a l k a n u t a n t a u t u a s y d ä m e n l ä m m ö l l ä 
P o r i n j a sen y m p ä r i s t ö n k u u r o m y k k ä i n t y ö h ö n , ol len 
P o r i n K u u r o m y k k ä i n y h d i s t y k s e n , S . K . m . L i i t on h a a r a 
o s a s t o n , p u h e e n j o h t a j a . H ä n e l l ä on h a r t a a n a u s k o n n o l -
l i smie l i s enä e r i n o m a i s e n s u l a v a j a n o p e a a j a t u s j u o k s u 
j a t a i p u m u s u s k o n n o l l i s e n k e r r o n n a n j a l a u l u n p i t ä m i 
seen , t o i v o e n a i n a , e t t ä k u u r o m y k ä t a n t a i s i v a t i t s e n s ä 
J u m a l a l l e . 
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H ä n on n y k y ä ä n p u u h i s s a s a a d a v a s t a i s u u d e s s a o m a 
t a l o por i la i s i l l e k u u r o m y k i l l e . 

T o i v o t a m m e 5 0 v u o t i a a l l e o n n e a , m e n e s t y s t ä j a J u 
m a l a n s i u n a u s t a t y ö s s ä ä n k u u r o m y k k i e n h y v ä k s i . 

Siiri Talvia. 

— Kuol le i ta . L e h t e m m e v i i m e n u m e r o s s a k e r r o t t i i n 
N u r m e k s e s s a k u o l l e e s t a t u n t e m a t t o m a s t a k u u r o m y k k ä -
m i e h e s t ä , j o n k a v a l o k u v i a oli m . m . t ä m ä n l e h d e n t o i 
m i t u k s e l l e l ä h e t e t t y n ä h t ä v ä k s i j o s k o e h k ä h ä n e t t ä ä l l ä 
t u n n e t t a i s i i n . N y t o n k i n s e l v i n n y t , e t t ä t ä m ä t u n t e 
m a t o n mies on k . m . Valdemar Sauna-aho J y v ä s k y l ä n 
m a a s e u r a k u n n a s t a , H ä n oli j o t o u k o k u u s s a t y ö t t ö m ä n ä 
l ä h t e n y t k o d i s t a a n j a k u l k e n u t N u r m e k s e e n a s t i , j o s s a 
s a i r a s t u i j a k u o l i . V a i n a j a oli k ä y n y t v ä h ä n k . m . k o u 
lua M i k k e l i s s ä j a s i t t e n J y v ä s k y l ä s s ä . V a i n a j a oli k u o l 
l e s saan 2 4 v . v a n h a . 

— Heinäk . 9 p:nä kuol i T a m p e r e e l l a s a h a t y ö l ä i n e n 
Pauliina Kari 53 v . v a n h a n a . V a i n a j a oli s y n t y n y t T a m 
peree l l a t o u k o k u u n 24 p : n ä 1875. H ä n on k ä y n y t T u r u n 
v i i t t o m a k o u l u a 3 v u o t t a o p e t t a j a t a r A m a n d a S c h a l -
b e r g i n o p p i l a a n a . K o u l u n k ä y n n i n j ä l k e e n v a i n a j a o n 
p a l v e l l u t E n q v i s t i n s a h a l l a 27 v u o t t a . K u u l u n u t T a m 
p e r e e n K . m . y h d i s t y k s e e n y h d i s t y k s e n p e r u s t a m i s e s t a 
a s t i j a m y ö s o m p e l u s e u r a a n . V a i n a j a a j ä i s u r e m a a n t y 
t ä r , 3 s i s a r t a j a 1 veli j a k u u r o m . y s t ä v ä t . V a i n a j a h a u 
d a t t i i n P i r k k a l a n h a u t a u s m a a l l a h e i n ä k . 15 p : n ä . 

— Kuuromykkä in o p e t u s . Turun opettajavalmis-
tuslaitos lakkautettu. H a l l i t u s on m ä ä r ä n n y t , e t t ä 13 p : n ä 
k e s ä k . 1924 a n n e t u l l a a s e t u k s e l l a T u r u n k u u r o m y k k ä -
k o u l u n y h t e y t e e n p e r u s t e t t u v ä l i a i k a i n e n k u u r o m y k k ä i n -
o p e t t a j a v a l m i s t u s l a i t o s l a k k a u t e t a a n . 

Ruotsinkieliset kuuromykkäinkoulut. T a s a v a l l a n p r e 
s i d e n t t i on v a h v i s t a n u t a s e t u k s e n k u u r o m y k k ä i n - j a so -
k e a i n o p p i l a i t o s t e n u u d e s t a j ä r j e s t ä m i s e s t ä m a a l i s k u u n 
29 p : n ä 1904 a n n e t u n a s e t u k s e n 3 j a 6 k o h d a n m u u t t a 
m i s e s t a t o i s in k u u l u v i k s i . A s e t u k s e n m u k a a n t u l e v a t 
m a i n i t u t k o h d a t k u u l u m a a n s e u r a a v a s t i : 

P o r v o o n k u u r o m y k k ä i n k o u l u on a i o t t u k u u r o m y k k ä i n 
o p e t t a m i s t a v a r t e n r u o t s i n k i e l e l l ä , j a o n s i inä k a k s i 
o s a s t o a , t o i n e n p u h e m e t o d i n m u k a i s t a o p e t u s t a v a r t e n . 
E n s i n m a i n i t u s s a o s a s t o s s a on y k s i k a k s i o s a s t o i n e n k o e -
l u o k k a j a k o l m e k o u l u l u o k k a a . O p p i l a i t a o t e t a a n j o k a 
t o i n e n v u o s i e n i n t ä ä n 15. O p p i l a s , j o k a on h a v a i t t u , 
e t t e i h ä n t ä v o i d a m e n e s t y k s e l l ä o p e t t a a p u h e m e t o d i n 
m u k a a n , s i i r r e t ä ä n sille o sas to l l e , j o s s a o p e t u s t a p a h t u u 
k i r j o i t u s m e t o d i n m u k a a n . V i i m e m a i n i t u l l a o s a s t o l l a on 
e n i n t ä i n k o l m e l u o k k a a , j a o p e t e t a a n s a n o t u l l a o s a s 
to l l a m y ö s y l i - i kä i s i ä k u u r o m y k k i ä , t a r v i t t a e s s a e r i t y i 
sillä r i n n a k k a i s l u o k i l l a . K u m m a n k i n o s a s t o n j o k a i s e n 
l u o k a n k u r s s i on k a k s i v u o t i n e n . 

P i e t a r s a a r e n k u u r o m y k k ä i n k o u l u u n ei s y y s l u k u k a u 
d e n a l u s s a 1928 o t e t t u u u s i a o p p i l a i t a ; j a l a k k a u t e t a a n 
m a i n i t t u k o u l u a s t e e t t a i n s i t e n , e t t ä sen t o i m i n t a k o 
k o n a a n l o p p u u , ni in p i a n k u i n siellä n y k y ä ä n o l e v a t 
o p p i l a a t v o i d a a n k o u l u s t a p ä ä s t ä ä v i i m e i s t ä ä n l u k u v u o 
d e n 1 9 3 1 — 1 9 3 2 p ä ä t t y e s s ä . 

— Murheellinen hukkumistapaus Iisalmen Pännin-
saaren lähellä. S u n n u n t a i n a 19. 8. k lo 15 a jo i s sa h u k 
k u i v a t I i s a l m e n P ä i i n i s a a r e n r a n t a m a l l a 15 i k ä v u o d e l l a a n 
o l eva kuuromykkäpoika Olli Räsänen j a 1 7 - v u o t i a s k i u r u 
v e t e l ä i n e n n u o r u k a i n e n Veikko Kuosmanen. P o j a t oli
v a t o l lee t v e n h e e l l ä s o u t e l e m a s s a s a a r e n r a n n a s s a , jo l lo in 
n ä h t ä v ä s t i k i n n u o r e m p i p u t o s i v e t e e n j a v a n h e m p i k o e t t i 
s i t t e n p e l a s t a a h ä n e t o t t a m a l l a sy l i insä ja v i e m ä l l ä v e t t ä 
p o l k e m a l l a r a n t a a n . 

K u n t a p a u s h u o m a t t i i n , r y h d y t t i i n naaraustöihin, 
j o t k a j a t k u i v a t v ie lä s e u r a a v a n k i n p ä i v ä n k lo 19, j o l 
loin h u k k u n e e t s a a t i i n n o s t e t u i k s i . K u o s m a s e l l a oli 
k u u r o m y k k ä p o i k a n e n s y l i s s ä ä n , m u t t a oli h ä n t o d e n n ä 
köises t i p e l a s t u s t o i m e s s a a n t u l l u t v e t t ä r y y p ä n n e e k s i , 
v o i m a t t a l a i n k a a n h u u t a a a p u a , j o t a v a r m a s t i p i a n olisi 
s a a p u n u t , sillä s a a r e s s a oli t a p a h t u m a n a i k a n a k i n r u n 

s a a s t i v ä k e ä k a u n i s t a s u n n u n t a i t a v i e t t ä m ä s s ä . O n n e t 
t o m u u s h a v a i t t i i n v a s t a s i t t e n , k u n h a l t i j a t o n v e n e a j a u 
t u i t u u l e n m u k a n a r a n t a a n . 

V e i k k o K u o s m a n e n oli t u n n e t t u v a r s i n r e i p p a a k s i j a 
t u n n o l l i s e k s i n u o r u k a i s e k s i j a h y v ä k s i u i m a r i k s i . K i u r u 
v e d e l l ä , j o s sa h ä n i n n o k k a a n a p a r t i o l a i s e n a t o i m i p a r t i o n -
j o h t a j a n a , pe l a s t i h ä n ä s k e t t ä i n e r ä ä n p i e n e n t y t ö n h u k 
k u m a s t a , s a m m u e n s a n k a r i h e n k i j a l o s t i , u h r a u t u v a s s a 
p e l a s t u s t o i m e s s a . 

— Varkaus k.m. parikunnan kodissa T a m p e r e e l l a . K u n 
e l o k u u n 6 p : n ä a a m u l l a p u u s e p p ä K . K o s k e l a n t y ö h ö n 
m e n t y ä j a v a i m o n s a Sy lv in v ä h ä n m y ö h e m m i n to r i l l e 
l ä h d e t t y ä k o t o a k ä v i siellä v a r a s klo 9 — 1 0 väl i l lä a . p . 
j a o t t i p i i r o n g i n y l ä l a a t i k o s t a omi l l a a v a i m i l l a a n s iel lä 
o l lees ta l o m p a k o s t a 600 m k . r a h a a . Voro oli n a a p u r i n 
k e r t o m u k s e n m u k a a n s i i s t i s t i p u e t t u m i e s , j o k a oli p o l v i 
h o u s u i s s a . I k ä v ä s t ä v a r k a u s t a p a u k s e s t a i l m o i t e t t i i n e t 
s i v ä ä n o s a s t o o n , m u t t a ei t u l l u t m i t ä ä n s e l v y y t t ä v a r 
k a a s t a . 

— Varokaa ku lkure ja ! Meil lä on t a a s s y y t ä v a 
r o i t t a a k u u r o m y k k i ä , e t t e i v ä t a n t a i s i t u n t e a i a t t o n a i n , 
k i e l t ä v ä i n »kuuro jen» p e t t ä ä i t s e ä ä n . M u u t a m i l l a p a i k k a 
k u n n i l l a on l i i k k u n u t t a a s e r ä s n a i n e n , j o k a s a n o o ole
v a n s a k u u r o j a k o e t t a a t u n k e u t u a k u u r o j e n k o t e i h i n 
j a k u u r o j e n t u t t a v u u t e e n v o i d a k s e e n p e t k u t t a a he i l t ä 
r a h a a y . m . a v u s t u s t a . T ä s t ä s a m a s t a n a i s e s t a on jo 
e n n e n l ehdes sämnK ' v a r o i t e t t u m u u t a m i a v u o s i a s i t t e n . 

— Kirjapaino O s a k e y h t i ö S u r d u s . He l s ink i i n o n 
p ä ä t e t t y p e r u s t a a k u u r o m y k k ä i n k i r j a p a i n o n i m e l t ä 
Kirjapaino Osakeyhtiö Surdus. Y h t i ö n t a r k o i t u k s e n a on 
k i r j a p a i n o l i i k k e e n h a r j o i t t a m i n e n j a k u u r o m y k k ä i n a m 
m a t t i t a i d o n k e h i t t ä m i n e n . O s a k e p ä ä o m a o n 100,000 m k . , 
j a e t t u n a 400 o s a k k e e s e e n ä 250 m k , m u t t a v o i d a a n se 
k o r o i t t a a 300 ,000 m a r k k a a n . Y h t i ö j ä r j e s t y k s e l l e t u l l a a n 
h a k e m a a n k a u p p a - j a t e o l l i s u u s m i n i s t e r i ö n v a h v i s t u s , 
s i t t e n k u n k a i k k i o s a k k e e t on m e r k i t t y . O s a k k e i a vo i 
d a a n m e r k i t ä s e u r a a v i e n a s i a m i e s t e n k a u t t a : I n k e r o i 
s i ssa , t o i m i t t a j a V . S i h v o l a , T u r u s s a U . L e h t i m ä k i , H i -
k iä l lä L. V a i n o l a , K u o p i o s s a A . J o k e l a i n e n , P i e t a r s a a 
ressa U . B j ö r n , H e l s i n g i s s ä E . K a r i l a s s e k ä \Vetze l l in 
k i r j a n s i t o m o n k o n t t o r i , H e l s i n k i , R i k h a r d i n k a t u 2 . 

K i r j a p a n o t u l e e s i j o i t e t t a v a k s i VVetzellin k i r j a n s i t o 
m o n y h t e y t e e n j a sen l i i k e t o i m i n t a a l o i t e t a a n ensi v u o n n a . 

— Kuuromykkäin kokous p i d e t ä ä n H ä m e e n k y r ö n 
K y r ö s k o s k e l l a s u n n u n t a i n a s y y s k . 30 p : n ä kello 10 a . p . 
T i l a i s u u d e s s a p i d e t ä ä n h a r t a u s h e t k i s ekä k e s k u s t e l l a a n 
j a p ä ä t e t ä ä n o m a n y h d i s t y k s e n p e r u s t a m i s e s t a H ä m e e n 
k y r ö n j a y m p ä r i s t ö n k u u r o m y k i l l e . 

— Kurikan kuuromykkäinyhdistyksen k o k o u s p i d e 
t ä ä n s u n n u n t a i n a s y y s k . 30 p m ä K o s k e n k o r v a s s a A . T o -
r a l a n t a l o s s a , j o n n e a s e m a l t a on m a t k a a 1 k m . R u n s a s 
o s a n o t t o t o i v o t t a v a . 

— Esitelmäpäivät p i d e t ä ä n » H e f f a t a > - y h d i s t y k s e n t o i 
m e s t a H e f f a t a n o m a s s a t a l o s s a s u n n u n t a i n a s y y s k . 2 3 
p m ä kel lo 10 a . p . E d e l l i s e n ä p ä i v ä n ä p i d e t ä ä n t u l i j a i s -
j u h l a kel lo 5 i .p . 

— Es i te lmäpäivät j a p i i r i k o k o u k s e n t o i m e e n p a n e e 
T u r u n k . m . y h d i s t y s T u r u s s a s y y s k u u n 15—17 p m ä . 

— Lahjo i tuks ia G ö t e p o r i n m a t k a r a h a s t o o n : Olli E s 
ko la , H a r j a v a l t a 20 m k ; t o r p p a r i J o h a n n e s L e p p ä n e n , 
A n t t o l a 20 m k . 

K I I T O S 
P y y d ä n t ä t e n l a u s u a T u r u n K u u r o m y k k ä i n Y h d i s t y k 

selle j a ni i l le T u r u n j a P a r a i s t e n k u u r o m y k i l l e sekä y s 
t ä v i l l e n i , j o t k a m u i s t i v a t m i n u a 5 0 - v u o t i s s y n t y m ä p ä i -
v ä n ä n i a r v o k k a i l l a lahjoi l la j a k u k i l l a , s y d ä m e l l i s e t k i i 
t o k s e n i . 

T u r u s s a 4 p . s y y s k . 1928. Maria Vikstedt. 
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Nikkarilan Kuurom. tyttöjen 

Talouskouluun 
o t e t a a n u u s i a o p p i l a i t a t u l e v a n marraskuun 1 p m ä . 
Oppiaika k e s t ä ä 2 v u o t t a . O p e t u s on s e k ä k ä y t ä n n ö l 
l i s t ä e t t ä t i e t o p u o l i s t a . O p p i l a a t s a a v a t k o u l u s t a v a 
p a a n o p e t u k s e n , t ä y s i h o i d o n j a v a a t e t u s a v u s t u s t a s e k ä 
v a p a a t k o u l u m a t k a t r a u t a t e i l l ä . 

O p p i l a a k s i p y r k i j ä n on l ä h e t e t t ä v ä i t s e n s ä k i r j o i t t a 
m a n h a k e m u k s e n m u k a n a : 

l :si o i k e a k s i t o d i s t e t t u j ä l j e n n ö s k u u r o m . k o u l u n 
p ä ä s t ö t o d i s t u k s e s t a , 

2:si p a p i n t o d i s t u s , 
3:si l ä ä k ä r i n t o d i s t u s j a 
4:si v a n h e m p a i n ta i h o l h o o j a n l u p a t o d i s t u s , jos h a k i j a 

on a l a i k ä i n e n . 
H a k i j a n t u l e e o l la t ä y t t ä n y t 17 v u o t t a . 
N i k k a r i l a n T a l o u s k o u l u n e n t i s i ä o p p i l a i t a o t e t a a n 1 

v u o d e n k e s t ä v ä l l e 

jatkokurssille, 
jol le p ä ä s y ä v a r t e n t a r v i t a a n a i n o a s t a a n h a k e m u s , j o s sa 
on i l m o i t e t t a v a m i t ä t a l o u d e n a lo j a ( k o r k e i n t a a n 2) 
h a k i j a h a l u a a o p i s k e l l a . N e u v o j a o p p i a l o j e n v a l i n n a s s a 
a n n e t a a n k o u l u n p u o l e s t a s i t ä t i e d u s t e l e v i l l e . 

J a t k o k u r s s i n o p p i l a i l l a on k a i k k i s a m a t e d u t k u i n 
m u i l l a k i n o p p i l a i l l a , j o t a p a i t s i he i l le j a e t a a n k u u k a u 
s i t t a i n p i e n i ä a h k i r u u s p a l k k i o i t a r a h a s s a . 

H a k e m u k s e t l ä h e t e t ä ä n o s o t t e e l l a : Kuurom. Talous
koulu, Pieksämäki, Nikkariin. 

I L M O I T U K S I A 

A l l e k i r j o i t t a n u t s u o r i t t a a k a i k k i a 

maalarialaan kuuluvia töitä 
huo le l l i s e s t i ja k o h t u u l l i s i l l a h i n n o i l l a . 

O s o i t e : m a a l a r i Akse l i S u n d e l l , I h a l i n i n k a t u 5, P o h -
j o i s t a k a m a a , T u r k u . 

L ä h t e e m y ö s mui l l e p a i k k a k u n n i l l e t y ö h ö n . 

M a a n v i l j e l y s t y ö h ö n j a h e v o s a j o o n t o t t u n u t , a h k e r a 

kuuromykkäpoika 
s a a " p a l v e l u s p a i k a n ens i m a r r a s k u u n 1 p m ä , k u n lä
h e t t ä ä v a s t a u k s e n o s o i t t e i n e e n j a p a l k k a v a a t i m u k s i l l e e n . 
N imi r r . e r k . » T y ö n a n t a j a N.N.» Aug. Helmisen l uona , 
T a m p e r e , P a l o m ä e n t i e 3 7 . 

V I H I T T Y 

Ida Hermunen 
Kalle Koskinen 

L o i m a a 24 . 6. 2 8 . 

K U T S U O S A K E M E R K I N T Ä Ä N 
Kun allekirjoittaneet ovat päättäneet perustaa osakeyhtiön, 

jonka tarkoituksena on harjoittaa Helsingissä kirjapainoliikettä 
ja sen yhteydessä kehittää kuuromykkiä kirjapainoammatissa, 
saamme täten kutsua halukkaita henkilöitä merkitsemään osak* 
keitä sanotussa yhtiössä. Osakepääoma on 100,000 mk jaettuna 
400 osakkeeseen, joista jokainen on 250 markan suuruinen. 

Ilmoituksia osakemerkintää varten vastaanotetaan Wetzellin 
kirjansitomossa, os. Helsinki, Rikhardinkatu 2. 

Helsingissä 25 pmä elokuuta 1928. 

Oskar Wetzell 
Kirjansitomon omistaja, Helsinki. 

Väinö Sihvola Eino Karilas 
Toimittaja, Inkeroinen. Kirjaltaja, Helsinki. 

Walter Lindberg Lauri Vainola 
Kirjaltaja, Helsinki Talonomistaja, Hikiä 

Helsinki 1U28. K. F. Puromiehen Kirjapaino O.Y. 


